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ZALAVÁRMEGYEI HÍRLAP
Politikai és társadalmi hetilap. — Megjelenik minden vasárnap.

Kisgazdák és a szociáldemokrácia.
A szociáldemokraták nem elégesznek 

meg azzal, hogy az összes ipari munkáso­
kat a piros zászló alá gyűjtötték, hogy a 
földmunkások és a gazdasági cselédek 
között sikerült a szociális tanoknak és 
törekvéseknek tekintélyes számú híveket 
szerezni: hanem most már a kisgazdák, 
kisbirtokosok között is folyik a toborzás. 
És nem sikertelenül. A szakszervezetekben, 
a helyi bizottságokban folytonosan szapo­
rodnak a kisgazdák, akik annyi remény­
telenség után a szociálismustól várják a 
megváltást.

A kisgazdák meghódítása a szociáldemo­
krata szervezetek vezetőinek nem okoz nagy 
fáradságot, Hiszen legnagyobb részük egy­
szersmind napszámos is, aki birtokának 
jövedelméből megélni nem tud; másrészt 
pedig alig van olyan társadalmi intézmé­
nyünk, amely ellensúlyozná az izgatást, 
vagy a szociálismus bódítását.

A szociáldemokratáknak legelső dolguk 
az, hogy ha valamely vidéken vagy város­
ban nagyobb számú hivük van, azonnal 
megalakítják a szervezetet, a szakegyletet, 
a helyi bizottságokat, amelyekben folyto­
nos és intenzív munka folyik a tagok 
együtttartása s uj hivek szerzése érdeké­
ben. Mint a láncszemek, úgy kapcsolódnak 
egymásba a helyi szervezetek és szakegy­
letek ; a központ pedig gondoskodik arról, 
hogy folytonosan foglalkoztassa az egyes 
csoportokat, ébren tartsa az érdeklődést.

A szervezésben s a folytonos tevékeny­
ségben rejlik az a nagy propagatív erő, 
amelyet lépten-nyomon tapasztalunk s az 
az egyöntetű fellépés, amely a bérharco­
kat, a sztrájkokat szinte legyőzlietetlenekké 
teszi.

A kisgazda, akinek talán több jogos 
panasza van, mint a legtöbb gazdasági 
cselédnek, szinte önkénytelenül belesodródik 
ebbe az áramlatba és a szociáldemokrácia

szolgája lesz hajlamai és érdekei ellenére.
Mert a magyar kisgazda lelkében soha 

sem szociáldemokrata s amíg kisbirtokából 
meg tud élni, nem férnek az agyába a 
nemzetközi tanok. Érdekei pedig a legha­
tározottabban ellentétesek a nemzetköziek 
törekvéseivel. A kisgazdát a szociáldemo­
kraták diadala nein fogja boldogítani.

De ezeket a falusi gazdának senki sem 
magyarázza meg ; a szakszervezetek azonban 
gondoskodnak arról, hogy az elégedetlen­
ségre való buzdítás, a nép valódi vagy 
képzelt sérelmeinek hangoztatása egy pil­
lanatra se szüneteljen.

A szociáldemokraták munkálkodását 
pedig csak úgy lehetne ellensúlyozni, ha 
a kisgazdákat is szervezetekbe, egyesüle­
tekbe, körökbe gyűjtenék, amelyekben ta­
pasztalhatná, hogy érdekei nem csak hogy 
nem ellentétesek a középbirtokos osztállyal, 
hanem egymásra van k utalva. Olyan 
szervezeteket kell alakítani, amelyekben 
érintkeznek egymással munkás és munka­
adó, ur és paraszt s kidomborodnak a 
közös érdekek és célok.

Általános tapasztalat, hogy ahol a gazda­
körök és népkörök, a kisgazdák egyesületei 
intenzíven működtek; ahol a birtokos osz­
tály és az értelmiség élére állott ezeknek 
a köröknek és nem azért lett elnök, hogy 
dicsőíttesse magát, hanem hogy együtt 
dolgozzék a néppel: ott hiába próbálkoz­
tak a szociáldemokraták.

A gazdakörök és népkörök munkálkodá­
sának, vagy az ezek tevékenysége iránti 
érdeklődésnek lanyhasága volt az oka annak, 
hogy ezek az intézmények nem érvényesül­
hettek úgy, ahogy kellett volna. Neveze­
tesen nem fejthettek ki a gazdasági ellen­
téteket kiegyenlítő működést s a nagy tár­
sadalom alig szerzett róluk tudomást. De 
elérkezett az idő, amely kényszeríti a béké­
sen munkálkodó társadalmat, hogy a magyar 
föld érdekeit szolgáló egyesületekben és

körökben keresse azon törekvések ellen­
súlyát, amelyek nem a megfontolt haladás 
útjait keresik, hanem osztályok tönkreté­
telével, erőszakos eszközökkel, a tömegek 
szenvedélyeinek felkeltésével akarnak érvé­
nyesülni.

A munkásuép helyzetének javítására való 
törekvés nem ugyanazonos a nemzetközi 
szocializmus céljaival. A néppel meg lehet 
értetni azt, hogy nem kell feltétlenül a 
szociáldemokraták táborába sietnie, hogy 
jogos vágyai érvényesülhessenek s aki nem 
szociáldemokrata, az még nem ellensége a 
munkásnak s nem részese annak a kizsák­
mányolásnak, amelyet a nagytőke űz a 
milliók rovására.

Nem szabad magára hagyni a népet, 
sőt össze kell gyűjteni s különösen a kis­
gazdákat kell megnyerni a nyugodt, békés 
haladás eszméjének. Ezért kellenek a gazda­
körök, a falusi gazdák egyesületei, a nép- 
körök, amelyek élére álljon oda a vezető 
szerepre hivatott értelmiség és birtokos 
osztály.

Igaz, hogy a nép bizalmatlan minden 
olyan intézmény iránt, amelyet az urak 
létesítenek. De ezt a bizalmatlanságot jó­
akarattal meg lehet törni. Kitartó munká­
val el kell oszlatni a félreértéseket és 
szervezni kell a falusi népet, hogy meg­
előzzük a szociáldemokratákat.

Ha közös szervezetbe sikerül gyűjteni a 
kisgazdát, a földbirtokost s a föld munká-O 7
sait, akkor már a szociáldémokraták nem 
tudnak hozzáférni a nép leikéhez. Be fogja 
látni a munkás, hogy a békés egyezkedés 
hamarább hoz sikert, mint az erőszak.

Belátja, hogy a támadás a munkaadó­
kat önvédelemre kényszeríti s ebben a harc­
ban a munkás huzza a rövidebbet. A gaz­
dák igyekezni fognak az emberi kéz mun­
káját gépekkel pótolni s minden gép néhány 
család szájából veszi ki a kenyeret.

A magyar gazdaközönségnek is előbb
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utóbb tudatára kell ébrednie, hogy a
szociáldemokrácia szervezkedésével szembe 
csak a szervezkedést kell állítani.

A szociáldemokraták szakegyleteinek s 
a gazdaköröknek végcélja ugyanaz : az al­
sóbb néprétegek anyagi és erkölcsi jólé­
tének megteremtése. Választania kell a 
gazdaközönségnek, melyik fajta szerveze­
tekkel akarja célját elérni, mert azt a célt 
meg kell közelíteni, mert az alsóbb nép- 
rétegek nyomora folyton növekszik. Vá­
lasztani kell, hogy a munkásnép sorsá­
nak jobbrafordulatát azok a szervezetek 
hozzák-e el, amelyek arató sztrájkkal, 
bicskával, gyűlölettel és vérrel dolgoznak, 
vagy pedig azok, amelyek a bizalom és 
egyetértés útjait egyengetik s amelyekben 
békésen meglehet gyógyítani a szociális |
bajokat.

A kisgazdákat pedig meg kell óvni 
mindenáron a szociáldemokráciától, mert 
ha ezek is tömegesen állnak a piros zászló 
alá, akkor feltámad a magyar föld a ma­
gyar nemzet ellen, osztályok pusztulnak 
ós gyermekeink talán majd túl a tenge­
ren eszik a hontalanság kenyeret, Ma­
gyarország dús mezőit pedig kisajátítja a 
nemzetközi tőke és bekövetkezik az az 
idő, amelyet a német politikusok szeret­
nek jósolgatni, hogy a Duna völgyében 
a germán lesz az ur s a magyar szolga 
lesz ezeresztendeig megtartott hazájában.

A magyar föld érdekeinek védelme a 
nemzet önvédelmi harca is. INem osztá­
lyok uralmáért, hanem a magyarságért 
kell szembe szállnunk a nemzetközi áram­
latok veszedelmével s meg kell előzni a 
rombolást szervezkedéssel, békés egyez­
kedéssel és bölcs önmérséklettel.

Osztrák verseny.
Az utolsó zalaegerszegi országos vásáron egy 

házaló ordítozta végig a várost és zagyva nyel­
ven kínálta tiz krajcárért a magyar tulipánt. 
Alig tanult meg többet magyarul, mint azt a 
néhány szót, amellyel be lehet csapni a hiszé­
keny parasztot, a buta magyart, aki nemzeti 
jelvény gyanánt megveszi a bécsi gyáros által 
gyártott tulipán utánzatot.

Ez a mi évszázados helyzetünk jelképe. Még 
a hazafias felbuzdulásunkból is az osztrák csinál 
magának hasznot. Jól ismerik a szomszédban a 
magyar ember felületességét s könyelmüségét. 
Tudják, hogy a tulipánért lelkesülünk, de azt a 
fáradságot nem vesszük magunknak, hogy meg­
győződnénk arról is: nem hamisítványt árul e 
az a fegyházból kilökött svindler, aki az orszá­
gos vásárokat járja s a hazafiságunkát adóztatja 
meg Ausztria javára.

Mekkorát röhöghetnek a jó szomszédok afelett, 
hogy még annyi bátorságot se veszünk magunk­
nak, hogy a hamis tulipánokat áruló házalót 
kitoloucoltatuák az országból; sőt még a rendőr 
sem meri megszólítani. Akár tudatlanságból, 
akár gyávaságból — figyelembe se veszi, akár-
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A tisztességtelen versenynek nincs az a m t j , 
amelyet Ausztria ki ne használt volna, os. o.
iparúnk és kereskedelmünk fejlődését mega ‘ '

s az osztrákok továbbra is egyedura kodé 
gyanánt dominálhassák a magyar piacot s.lány

áf Amig’Magyarországon közjogi kérdések foglal­
koztak a közéletet, addig Ausztria még 
ugyahogy csendesen viseli magát. L-g -j- 
nyelvét oltögeíi, piszkolódik, ami bizonyi a 
aimak a magas kultúrának, amelyet vei un szex 
ben mindig szeretnek fitogtatni- Hanem ami» 
a gazdasági önállóságról van szó, telj aj dúl az 
egész banda. Az utca népe megrohanja a magyar 
államférfiakat, Lueger ur beszédet tart a volksha - 
léban, a gyárosok értekeznek, a parlament kor­
mányt buktat s folyik az intrika az összbirodalom 
cégére alatt, hogy Magyarország valamiképen ki 
ne szabadulhasson a körmeik közül, továbbra is 
adófizetője, fejős tehene, igavonó állatja legyen 
annak a silány társaságnak, amely nem verseny­
képességével, ‘ nem tisztességével, hanem vám- 
sorompókkal, kényszerhelyzettel _ és _ császári 
protekcióval akarja magának biztosítani a magyal
piacot. .

Az osztrák ipar évszázadokon át biztos pi-co 
találván Magyarországon, lassacskán megszün­
tette vámkülföldi összeköttetéseit és kényszerű­
ségből teljes erejével Magyarországra vetette 
magát. A mai osztrák iparos nemzedék már oly 
gyámoltalan, hogy a külföldi piacokon a német, 
francia, angol és amerikai versennyel megküz­
deni sehogy sem tud és így csekély kivétellel 
hazánkban levő, elődeitől szinte örökölt össze­
köttetéseire vau utalva, hogy a hazájában feles­
leges termelését nálunk értékesítse. Sőt bebi­
zonyított tény az is, hogy az osztrák iparos még 
saját hazájában sem képes a német iparral ver­
senyezni, igy tehát még nagyobb árutömeget 
kénytelen hazánkba*exportálni.

Az osztrákok ugyanis exportárakkal dolgoznak 
minálunk, csakhogy egyrészt a saját hazájukban 
mutatkozó árufeleslegtől megszabaduljanak és 
ezáltal otthon az árak ne csökkenjenek, másrészt 
pedig azért, hogy a magyar ipart teljesen el­
nyomják. Ezzel az osztrák politikával elérjük 
ugyan azt, hogy az árukat azok értékén aluli 
áron szerezhetjük be, tehát olcsóbban, mint 
Ausztriában; veszítjük ellenben azt, hogy a ki­
sebb tömegekben, tehát valamivel nagyobb ön­
költséggel termelő hazai ipar nem bírja ki soká 
az olcsó árakkal való versenyzést és teljesen 
tönkremegy. Az osztrák ipar csak ezt várja s a 
mint az illető szakmabeli magyar gyárak be­
szüntetik üzemüket, az osztrák iparosok rögtön 
erősen fölemelik az árakat s busásan, kamatos­
kamatokkal megveszik rajtunk az előző veszte­
ségeiket.

Ezt az erőszakos és tisztességtelen versenyt 
még gyakran alkalmazzák jó szomszédaink és 
már sok derék magyar iparvállalat sirját ásták 
meg vele. Egyes élelmesebb magyar iparvállala­
tok úgy menekültek meg a szövetkezett osztrák 
iparosok eme tisztességtelen versenyének öldöklő 
hatása elől, hogy ők is szövetkeztek és karteili- 
rozták a fogyasztást, vagyis megegyeztek az 
osztrák gyárosokkal, hogy ezek mit hozhatnak he 
és mily árakon, hogy továbbá mi maradjon a 
magyar gyárak idegen verseny nélküli terme­
lése.

A másik neme a tisztességtelen versenynek az, 
hogy a fejlett osztrák ipar oly tudatosan si­
lánynak készített árut vet nagy tömegekben a 
magyar piacra, a minő siláuyat hazai iparunk 
előállítani még készakarva sem képes. Teriné-
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szeles hogy ennek az árunak oly csekélyre szab­
ják az árát, hogy ezért a csekély árért a vala­
mivel jobb honi árut még előállítani sem lehet, 
annyival is inkább, mert mi nem gyárthatunk 
0]y nagy tömegekben mint az osztrákok. Lz 
kúttős bajt zúdít reánk. Elsősorban a közönsé­
get a rendkívül olcsó ár a silány áruk vásár­
lására ösztönzi, másrészt pedig a jó minőségű
áruk áiát is leszorítja.

Van azután olyan silány minőségű osztrák áru 
is amelyről nem vallják be silány voltát, ha­
nem a járatlanabb vásárlóközönség megtévesz­
tésére finom áruként adják el magas árakon, de 
olcsóbban, mint a magyar iparos, a tényleg jó 
minőségű árut vesztegetheti.

A silány minőségű osztrák árukkal való üzér­
kedésnek is számos példáját ismerjük. A ma­
gvar gyárosok és iparosok egyre panaszkodnak 
miatta és pedig joggal, mert a közönség ezáltal 
már hozzá szokott az olcsó árakhoz és inkább 
eltekint a minőségi különbségtől, a mit úgy 
sem ért.

Harmadik neme a tisztességtelen osztrák ver­
senynek az, hogy az osztrák gyárosok áruikat 
magyar számazásuaknak tüntetik föl. Hogy ezt 
el is higyjék nekik — noha sajnos, kevesen 
törődnek vele — hazánkban fióktelepeket állíta­
nak föl, a melyek vagy kissé kikészítik az 
osztrák árut, vagy még ezt sem teszik és enél- 
kül hozzák magyar áruként, rendszerint hang­
zatos magyar nevek alatt forgalomba.

Egyes, a hazában levő gyártelepek százszoro­
sán több árut adnak el évente, mint a mennyit 
ők maguk termelnek, a többit pedig az osztrák 
törzsgyárból hozatják. Egyes osztrák gyáraknak 
hazánkban csak raktárai vaunak és ezek 
az osztrák gyártmányt magyar áruként, magyar 
védőjegy gyei ellátva hozzák forgalomba.

Egész sora ismeretes azoknak az osztrák áruk­
nak,"5 a melyek dicső szabadsághőseink nevét 
használják reklám gyanánt. Se szeri, se száma 
azoknak az osztrák gyárosoknak, a kik a ma­
gyar-koronával ékesített és nemzeti színű sza­
laggal átkötött árukat honi származásúak gya­
nánt árusítanak. Tudunk olyan eseteket is, a 
melyekben a hazai cégek reklámcéduláit majd­
nem hűen utánozzák az osztrák gyárosok a vá­
sárlóközönség megtévesztésére és a magyar gyáro­
sok nagy kárára. Ismeretes előttünk továbbá a 
tisztességtelen osztrák verseny ama módja is, 
hogy egyes jellegzetes és közismert mag)ar vi 
déki áru gyanánt bocsátják idegen és silány 
áruikat a magyar piacra, mint pl. szepességi 
vászon név alatt a cseh vásznat stb.

Az ipartörvény folyamatban levő revizója 
alkalmából nagyon egyszerűen lehet a bajon se­
gíteni, szigorú büntetést kell megállapítani a 

I tisztességtelen versenyen rajtakapott külföldi 
\ és hazai cégekkel szemben egyaránt. Az a saj- 
I nos ugyanis, hogy minden tisztességtelenül ver- 
j senyző osztrák gyárosnak és iparosnak legalá > >
I já egy tisztességtelen magyarhoni kereskedő 

vagy iparos szolgál segítségül, a kik nélkül 
célt nem érhetnének.

Rendezendő lesz a belajstromozott védjegy- 
oltalom ma nagyon is rendezetlen ügye és pedig 
szintén az ipar törvény keretében. Franciaország 
legutóbb utasította a vámhivatalokat, hogy a 
francia név alatt, vagy a származási hely fel­
tüntetése nélkül külföldről érkező árukat ne fo­
gadják el, nehogy ezek a francia származású 
áruk gyanánt, legyenek árusíthatók.

A közös vámterületen belül teljesen ki vagyunk 
szolgáltatva az osztrák ipar tisztességtelen ver­
senyének s emellett még kénytelenek vagy un 
tűrni azt a pisz kólód ást is, amelyet felénk, szór­
nak. Egy évtizedig le vagyunk kötve és beie- 
kényszeritve a közös vámterületbe. Ez az idő 
elég volna arra, hogy megizmosodjék a magyar 
ipar, hogy a belső fogyasztás felhasználja nyers- 
terményeinket s kiviteli piacokat szerezzünk 
feleslegünk részére. Csak a közönség legyen 
lelkiismeretes és kitartó, álljon meg szilárdan a
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nemzeti ügy mellett. Ne aludjék el egy pillanatra 
_t,n az a lelkesedés, amellyel a magyar ipar 
védelmét felkaroltuk.

A vásárokon ordítozó, az osztrák szeméttel 
uízaló csalókat pedig kergesse el minden magyar 
ember a portájáról, a falujából.

Fel kell világosítani a népet, hogy a ponyván 
árult vagy a házalók által hurcolt portékát 
meg ne vegye és keresse mindenütt a magyar 
árut. Mert a nép adja össze garasonként azokat 
a milliókat, amelyek Ausztriát gazdagítják. A 
ló krajcáros karton, amelyet a vármegyeház 
előtt a földön árulnak, a bazár, amely majd min­
den vásárunkon százakat szed össze, a porcellán- 
árus, aki az ovoda mellett pakkolja ki a cseh 
gyárakból kidobált »aussehusc-t a levélpapírt 
kínáló kikiáltó mind Ausztriából származó rongy 
tömegáruként viszi el a pénzt.

Ki velük Magyarországból ! Ne engedjük 
garázdálkodni ezt a népet, amely évszázadon át 
a mi zsírunkon hízott.

Aki magyar ember, a vásárokon árult osztrák 
szemetet nem veszi meg.

A Zalavármegyei Gazdasági Egyesület 
közgyűlése,

A Z. G. E. e hó 18-án tartotta nyári rendes 
közgyűlését Keszthelyen, a városháza tanács­
termében.

A tárgysorozat első pontja Herteleruly Ferenc 
elnöki megnyitója volt.

A Z. G. E. érdemekben gazdag, agilis el­
nöke megnyitó beszédében az egyesület tevé­
kenységének azt az uj irányát körvonalazta, 
amelyet a változott politikai és gazdasági viszo­
nyok folytán, továbbá a munkásmozgalmakkal 
szemben követnie kell.

Hertelendy Ferenc üdvözölte a megjelent ta­
gokat s örömének adott kifejezést afelett, hogy 
véget ért az egyesület életének az a meddő 
szaka, a melybe a politikai viszonyok belekény- 
szerítettók. Egy évre majdnem tétlenségre kel­
lett elhatároznia magát az egyesületnek, mert 
a törvénytelen és alkotmányellenes kormánnyal 
közösséget nem vállalhatott, azzal nem érint­
kezhetett. Az uj kor fokozottabb tevékeny­
ségre hívja az egyesület tagjait s számolni kell 
mindenkinek az uj érából a gazdatársadalomra 
háruló kötelességekkel. A gazdasági politikában 
függetleneknek kell lennünk s a nemzetközi 
viszonyok arra intenek, hogy gazdasági téren 
teljes önállóságra törekedjünk.

A gazdasági élet irányításában oda kell hatni, 
hogy minden erő a legintenzívebben használtas­
sák fel. Hogy az átmenetet kibírjuk, uj piaco­
kat kell keresnünk, különösen az állattenyész­
tés fejlesztésével, amely célra a kormány támo­
gatását a lehető legnagyobb mérvben kérhetjük.

Az eddigi gazdálkodási irányok nem feleinek 
meg minden téren a gazdatársadalom érdekei­
nek. Utalt az elnök a lótenyésztésre, amelynek 
téves irányzata miatt beállhat az a helyzet, 
hogy a gazdák igavonó erőt méltányos árért 
nem tudnak szerezni. A telivér tenyésztés csak 
bizonyos körök igényeit elégítette ki. A kis­
gazdára a ménállomások utján oktrojált te­
nyésztési irány nem előnyös. A tenyésztés hely­
telen irányát bizonyítja az, hogy a katonai cé­
lokra alkalmas lovak száma fogy s a lóavató 
bizottságok elé vezetett lovak közül csak na­
gyon csekély százalékot találnak alkalmasnak.

A szarvasmarha tenyésztésnél nemcsak a ne­
velésre, hanem a melléktermények értékesíté­
sére is gond fordítandó. A fejlődésre képes gaz­
dasági mellékágak felvirágoztatására a kormány 
támogatását ki kell eszközölni. Ausztriával való 
gazdasági viszonyaink meg fognak változni; a 
külső politikai viszonyok is a vám közösség meg­
szüntetésére kényszerítenek. A változásra öntu­
datos és tervszerű mun Kával kell előkészülnünk.

Hogy gazdasági életünk felvirágzásának elő­
feltételeit megteremtsük, politikai téren oda kell 
törekednünk, hogy érdekeink a külállamokkal 
kötendő szerződésekben érvényesüljenek. A Né­
metország felől a magyar gazdákat ért csapást 
keleten kell ellensúlyozni.

Az elnök azért kéri a tagoknak nz egyesületi 
életben való fokozottabb tevékenységet, mert a 
gazdaközönség érdekeinek istápolására a gazda­
sági egyesület hivatott. A kisbirtokosokat, akik­
nek sok a sérelmük, magukra hagyni nem 
lehet. Oda kell hatni, hogy az elégedetlenség a 
legkisebb mértékre apasztassék. Ha a munká­
sok követelései jogtalanok, a mozgalmakat most 
még meg lehet szüntetni. De a szocialismussal 
előbb utóbb számolni kell s a gazdaközönség­
nek koncessiókat kell tennie. De erre csak ak­
kor lesz képes, ha erős. 1848-ban is áldozatot 
hoztak Magyarország földbirtokosai s áldoza­
toktól a jövőben sem fognak visszariadni addig 
a határig, ameddig erre képesek. Eszközöket 
kell keresni az általános jéiét emelésére, mert 
egyetlen társadalmi osztálynak sem szabad el­
pusztulnia, különösen nem szabad pusztulnia a 
birtokos osztálynak, mert akkor a kisgazda el­
veszti támaszát s a munkások ezrei kereset nél­
kül maradnak. A bérharcot s egy esetleges 
sztrájkot a munkaadó könnyebben elbír, mint a 
munkás, akinek túlzott követelései ki nem elé­
gíthetők s méltányos engedmények helyett nem 
ér el semmit és nélkülözéseknek lesz kitéve. A 
munkások vezetését ki keli venni a hívatlanok 
kezéből.

Hertelendy Ferenc elnök kiemeli, hogy a 
mostani kormánytól a gazdatársadalom méltán 
várhatja érdekeinek istápolását, mert Darányi 
Ignác a földművelési miniszter.

Megemlékezett gróf Károlyi Sándor elhunytá- 
ról, akinek temetésén az egyesület képviseleté­
ben megjelent. A magyar gazdák könnyei össze­
folytak a nagy halott koporsója felett, folyjanak 
össze fillérei is, hogy n szövetkezetek alapítójá­
nak, a magyar gazdák vezérének szobra hirdesse 
a gazdatáraadalom háláját és kegyeletét.

Gróf Károlyi Sándor elhunyta felett érzett 
részvétét az egyesület jegyzőkönyvileg örökí­
tette meg.

Az elnöki megnyitó után a tárgysorba felvett 
ügyek következtek.

Kimondta a közgyűlés, hogy Darányi Ignác 
földművelési minisztert feliratilag üdvözli s a 
gazdák érdekeinek megvédésére kéri. Malatinszky 
Ferenc indítványára arra is felhívja az egyesü­
let a miniszter figyelmét, hogy üdvös reformok­
kal ne csak a kisgazdákat, hanem a középbirtokos 
osztályt s a bérlőket is támogassa, mert a kis­
gazda helyzete legtöbbször türhetőbb mint az 
utóbbiaké. Az O. M. G. E. átirt aratógép 
beszerzési szövetkezetek létesítése tárgyában. — 
A titkár jelentette, hogy a vármegyében 7 drb. 
aratógép van már elhelyezve s a vármegye még 
4 gép beszerzését és elhelyezését kérte a kor­
mánytól. Szövetkezetek létesítésére tehát nincs 
szükség, és pedig azért sem, mert az aratósztrájkot 
sikerült megakadályozni s az aratási munka 
zavartalan menetének biztosítására szükséges kar­
hatalom is rendelkezésre áll.

A kóborcigányügy rendezése tárgyában Z da- 
vármegye törvényhatósági bizottsága úgy intéz­
kedett, hogy a 15 éven aluli cigány gyermekek 
elhagyottá nyilvánitandók s az állami gyermek- 
menhelyekben nevelendők. A Z. G. E. ezt a 
rendelkezést üdvösnek találta s a társegyesiiletek- 
kel közölte, hogy a cigányügy rendezése iránt 
mozgalmat indítsanak. Az O. M. G. E. az el­
járást helyesli, de azt kívánja, hogy csak a 7 
éven aluli gyermekek nyilvániiassanak elhagyot­
takká, mert a 7 évnél idősebbek gondozási költségei 
a községek terhére esnek. — A Z. G. E. köz­
gyűlése azonban arra való tekintettel, hogy a 
vármegyéknek az elhagyott gyermekek segélyalap­
jából módjuk van a gondozási dijakkal megter­
helt községeket segélyezni, az inditványt egész

terjedelmében elfogadásra ajálja s ily értelem­
ben átir a társegyesületekhez.

A Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesülete 
átirt, hogy a Z. G. E. képviseltesse magát a 
Nagyváradon tartandó III. szőlészeti és borászati 
kongresszuson. Az egyesület felhívja tagjait, hogy 
a kongresszuson minél számosabban vegyenek 
részt.

Elhatározta a közgyűlés, hogy f. év szeptem­
ber havában Keszthelyen, Türjén, Csáktornyán 
és Nagykanizsán állatdijazásokat rendez s mind­
egyik díjazásra 400 koronát ad.

A háziipari tanfolyamokra vonatkozólag elha 
tároztatott, hogy egyelőre az előbbi keretben 
megkezdik a háziipari tanfolyamok tartását s a 
jövőre nézve a főszolgabirák bevonásával vár- 
megyeszerte akciót indítanak a háziipar minél 
nagyobb körben való meghonosítása iránt.

Az O. M. G. E. át irt a cselédtörvény módo­
sítása iránt. A közgyűlés Deák Mihály, Szily 
Dezső, Szűcs Dezső, Malatinszky Lajos, Nagy 
László, Mesterházv Jenő s a gazdakörök elnökei­
ből átló bizottságot küldött ki, hogy a kérdést 
tárgyalja és a cseléd, valamint a munkáskérdés 
megvitatása céljából összehívandó közgyűlésnek 
javaslatot tegyen.

A közgyűlés Sárközy Viktor titkár fizetését 
visszamenőleg január 1-étől 3000 K-ra emelte tel.

Titkár jelenti, hogy az alkotmányéi lenes kormány 
számos leiratot intézett az egyesülethez, amelyek 
a közgyűlés határozata folytán irattárba tétet­
tek. Elhatároztatott, hogy az egyesület hivatalos 
lapjában közzétételnek.

Tagokul felvétettek: Külley János és Krosetz 
István ; az egyesületből kilépett: Literáty István. 
Báró Puteány Ödön alapitó tagsága báró Puteáuy 
Istvánra átruháztatott.

A Nyugatmagyarországi Földművelők Egyesü­
lete tudatta megalakulását. Miután az egyesület 
működési köre Vas, Sopron és Mosonmegyékre 
terjed ki, a Z. G. E. az értesítést egyszerűen 
tudomásul vette. Kijelentette azonban, hogy tia 
működését Zalavármegyóre is kiterjesztené, az 
ellen akciót indít, miután aZ. G.E. vármegyénk 
gazdáinak érdekeit képviselni tudja.

A magyar gazdatisztek és erdőtisztek országos 
egyesülete a gazdatisztek gyermekei részére alapí­
tandó internálusra segélyt kér. Kimondta a köz­
gyűlés, hogy ha az álatdijazásoknál megtakarí­
tandó összegből kikerül, 500 K alapítványt tesz 
az internátus céljaira.

A Baromfitenyésztők Országos Egyesületének 
megkeresése folytán felhívja a közgyűlés a tenyész­
tők figyelmét, hogy hirdetményeiket a bukaresti 
kiállításon megjelenő katalógusban 5 K hirdetési 
dij ellenében közzétehetik.

A nyugatmagyarországi radikális párt átirt, 
hogy az egyesület hasson oda, miszerint a nagy­
birtokok egyes részei kisgazdáknak adassanak 
el, avagy hosszúlejáratú bérietekbe adassanak 
ki. — A Z. G. E. értesíti a pártot, hogy a herceg 
Esterházy és gróf Festetics-féie hitbizományi 
birtokok haszonbérleti szerződései a legközelebbi 
jövőben lejárnak, tehát Írjon át a párt közvet­
lenül a tulajdonosokhoz.

A Keszthelyvidóki gazdakör által rendezendő 
kiállításra az egyesület 100 K segélyt szavazott 
meg.

A Szabolcsvármegyei Gazdasági Egyesület 
átirt a tagosítás és birtokrendezés törvényhozási 
reformja tárgyában akció indítása iránt. Ezt a 
kérdést a Z. G. E. már egy Ízben tárgyaltaidé 
azzal az igazgató választmány újból foglalkozni fog.

Gróf Károlyi Sándor szobrára a közgyűlés 
100 koronát szavazott meg s a tagok között 
gyűjtést ind't.

Titkár jelentette, hogy Zalaegerszeg várossal 
tárgyal a szénkénegraktár kezelésének átvétele 
tárgyában. A közgyűlés kimondta, hogy ha az 
egyesületet anyagi felelősség nem terheli, a szén­
kénegraktár kezelésének átvétele ellen kifogása 
nincs.

Igyunk mohai 
Igyunk mohai 
Igyunk mohai 
Igyunk mohai

forrást, ha gyomor-, hél- és légcsöhurnttól szabadulni akarunk, 
forrást, ha a vesebajt gyógyítani akarjuk, 
forrást, ha étvágyhiány és emésztési zavarok állanak be. 
forrást, ha májbajoktól és sárgaságtól szabadulni akarunk.

mit igyunk?

hogy egészségünket megóvjuk, mert csakis
a természetes szénsavas ásvány­
víz erre a legbiztosabb óvószer. ....„„ .................. ................. ......................
A Mohai Ágnes-forrás, mint természetes szénsavdús ásványvíz, föltétlenül tiszta, kellemes és olcsó savanyúm; dús szénsavtartalmánál fogva nemcsak biztosóvszer fertőző 
elemek ellen, hanem’ a benne foglalt gyónóknál fogva kitűnő szere a legkülönfélébb gyomor-, légcső- es húgyszervi betegségeknek 26 ev
ragályos beteoseoektöl is mint tvuhus cholera, megkiméltettek azok, akik közönséges ivóvíz helyett a baktériummentes mohai Agnes-vizzel eltek Legjelesebborvos szík 
tekintélyek áltál ajánlva. Számos'elismerő nyilatkozat a forrás ismertető füzetében olvasható Háztartások számára másféliiteresnél valamivel' °a^ “ " obb
kétes értékű mesterségesen szénsavval telített víznél, sőt a szódavíznél is Olcsóbb; hogy az Agnes-forras vizet a legszegényebb ember is hőmben meg^erezhesse 
videki városokban lerakatok szerveztetek, ugyanott a forrás leírásának ismertető tüzete ingyen kapható. A forraskezeloseg - g^eQVClt DOTVIZ' 
Kapható minden füszerüzletben és elsőrangú vendéglőben. ■ "■ 1 ' ' ' *"
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A zalaegerszegi piacon.
v„m ió azt kérem még nézni sem, hogyan 

„„jHk leJ eg; pénteki hetivé . -a*“«*1

PÍT/. paraeztasszu-y, akinek öt pár csirkéje 
vau eladö csak úgy foghegyrol áll azdta >á-
Bárlókkal, a kofa pedig olyan buszke let , 
húsz nevet nyomathatna a névjegyére, akár egy

haragosan vág j
Vissza a megsértett hölgy: akinek nincs pénze, I 
ne vássék a foga esibehusra. Egyék krump i ,
botára! Mekkorát fordult a világ húsz esz-

‘"kor - egy romája anekdou szerint
— Tisza Kálmán biztatta a hivatalnokokat
azzal hogy egyenek krumplit, most már a büszke
baromfitenyésztők, boldog szarvasmarha tulajdo­
nosok és tőkepénzes kofák is elfogadták a g 
államférfin hagyományait s a piacon a d ág
ság miatt lamentáló polgárasszonynak ha marté
tálaliák a legolcsóbb gyümölcsöt.

IV. Henrik királyi gondjai közé sorozta az , 
hogy minden parasztnak vasárnapra egy tyúkot 
juttasson a fazekába. Igaz, hogy néhány száz 
esztendőnek kellett leperegni, amíg 1\. 
álma valóra vált, pedig akkor még a tyuk olcsó 
volt, ma pedig drága. De van, hála Is ennek
— mondta a minap egy jóképű menyecske, 
olcsón nem is adom, inkább megesszük magunk
— Bizony úgy lesz maholnap, hogy a vams 
ember majd csak álmában lát tyúkot s váiva- 
vár egy uj Henriket, aki a burzsoát abba a 
kellemes helyzetbe juttatja, hogy minden ünnep­
napon főzhet egy kotlóst.

Sokszor hiába is megy a piacra a városi asz- 
szonv, mert nincs mit vegyen._ A baromht, el- 
hordja a taluhól a tyukász, a tojást lefoglalózza 
az exportőr, a tejet feldolgozza a tejszovetkezet, 
a vajat kiszállítja a nagykereskedő, zöldséggé , 
gyümölcsösei nem érdemes bejönni, a gomba- 
szedőket kikergetik az erdőkből. Nincs semmi. 
Akinek a piacról készpénzért kell óim, az ma­
nap a legkeservesebben él. Azelőtt nehéz volt
eladni, most nehéz venni. . ,

A városi nép tehát teljesen a mészárszékekre 
és a kofákra van utalva. Ezeknek meg van 
magukhoz való eszük, hogy a helyzetet kihasz­
nálják. A hús ára hétről-hétre emelkedik, a 
kofák napról-uapra önérzetesebbek lesznek.

Abban, hogy az élelmiszerek ára emelkedik, 
nem volna semmiféle különös veszedelem, ha 
ubhól a nagy tömeg látna hasznot. Lásson. lv- 
ien jólétben és megelégedésben. Minél több em­
ber örvend jólétnek, annál inkább megközelít­
jük a tökéletes társadalmi berendezkedést. D& 
azért talán arra is kellene gondolni, hogy a vá­
rosi nép ne legyen teljesen kiszolgáltatva az élel­
miszerekkel való uzsorának s már a termelők 
érdekében arról is kellene gondoskodni, hogy 
minél többen legyenek azok, akik a magas ára­
kat meg is tudják fizetni.

Az igazgatás tudományának egyik fontos ága 
a városok élelmezése, amely csak úgy magától 
nem csinálódik. A világvárosokat néhány nap 
alatt ki lehetne éheztetni, ha csak az elárusítók 
kényére s a termelők kegyeire bíznák az élel­
mezést és nem gondoskodnának arról, hogy a 
forgalom utjai nyitva legyenek, hogy egészsé­
ges verseny fejlődjék ki, amely nivellálja az ára­
kat és ellenőrzi a spekulációt. Ma már nem csak 
a világvárosok szorulnak erre u védelemre és 
gondoskodásra, hanem a kisebb központok is. 
Az élelmiszerek kivitelét sikerült fokozni, az 
árakat felszöktetni s a nép jövedelmét emelni; 
de ennek a nagy és üdvös gazdasági eredmény­
nek nem lehetett az a célja, hogy kiéheztessük 
a eajjít városainkat és rászabadítsuk a városi 
népre a spekulánsokat, hamisítókat és ami kot
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, , .... , Mtink a földművelő
egyik oldal,,n örömmel «! ik dalon
Magyarodig feilend..!*«, türheVetlen
íolytonosan hall gassa a a P“ váro,i elem­
drágaságról és lássuk P“™tUj8v6delme » élet- 
nek azt a részét, amelynek jt 
viszonyok nehézségeivel arányosan
kedhetik. • iVAn rZyenZalavármegye székvárosa nem ^ B^
a legolcsóbb városok koz t legyőzte
drágább mint Budapest. A táv . g &• .
a gyors közlekedés s Bécs éléskamarája .ettünk.
De egyszersmind a bécsi rongy ]>'»<“,'=• 

Elviszik az élelmiszereinket s ac 
rongyot. A pénz csak úgy átme s> , 
meg nálunk, hogy ismét visszaguruljon Auszt

Jó lesz afelett is gondolkodni, hogy a dra 
gasig nekünk használ-e többet, vagy * “
„ak e nem jő volna-e azt valamelyest ellen
súlyozni ? _____

Egerszegi krónika.
Rovatvezető: Pubi.

A cake-waike alkonya.
Ismeretes dolog, hogy a városunkban tenyésző 

nőtlen urak, a helyett hogy a báltermek sut ■ 
parkettján bájos hölgyeket táncoltatnának, képe­
ik magukat mint valami érzéketlen dervis eme 
kiváló örömtől megfosztani, csakhogy éjelenkint 
maguk járják el szokatlan és csak az alkoho 
túlságos élvezete folytán menthető, de azért 
mindig rvthmikus táncaikat. ,

Ezen táncok specialis jellegét, jóllehet uralkodó 
köztük a kók-vók volt, letagadni nem lehetett.

Mióta azonban a lapok utján arról értesültek, 
hogy a fővárosban a macsis járja, meiy már 
annyira tökéletes, hogy nem is rythmikus, hanem 
már kész hősköltemény, a kék vókuak bealkonyo- 
dott. De roppant kétség fogta el őket. Nem latra 
még közülök ezen nemes táncot senki, nem is 
tanulhatták meg. Pedig a nagy nap, melyen az 
első maesis estélyt akarták rendezni, rémes 
gyorsasággal közeledett.

Egészen elszontyolodva emiatt sétálgat a két 
tánomester, mikor előttük két ur lépdegél, a 
kiknek beszéde reményt öntött szivükbe. Kérdi 
ugyanis az egyik polgártárs a másiktól .

Na és a" cirkuszba érdemes elmenni?
— Mit? Hogy érdemes? Na hát az a balett. 

Különösen a príma ballerina, az egy mese. Mese 
a boldogságról Rálengedez a deszkára, és valce- 
rozva plastikusan produkálja exoelíáló attitűdjei­
nek akrobatikus akkompanyirozásár, ensembléja 
piece de resistunszának virtuóz spiccselésü glíssé 
gliszadéi piruet módra, deoena plastikával 
entrechattezik és úgy koreografái, hogy egyszerűen 
noch ni it da gewesen.

— Na csakhogy már magyarul is beszólsz! 
Mindjárt megmondhattad volna, hogy noch 
niet da gewesen. Estére megyek a cirkuszba.

És elment a két táncmesteri kellékkel rendel­
kező ifjú is. A prima ballerina koreografálása 
tényleg annyira megnyerte tetszésüket, hogy a 
kiválóbb akrobatikus akkompagnirozásokhól meg­
szerkesztették a külön egerszegi maesist.

Éjjel pedig egy külön helyiségben már nem 
is zajlott, hanem üvöltődött az első zenés főpróba.

Folytatás, — vagy 
Az áruló álom.

Az üvöltés tetőfokán nyílik az ajtó es belép 
rajta egy közkedvelt ur. — Már nős és boldog 
családapa. Az .a kiválóan bájos szokása van, 
hogy szalmaözvegységét, ha mindjárt egy uapos 
is, nem hagyja kiaknázatlanul.

Az uj ur, bár a macsis megtanulására nem 
mutatott hajlandóságot, annál inkább megállta 
helyét a szórakozás egyébb eszközeiben

I Mikor már a társaság odáig jutott, hogy a 
iózanság tökéletesen száműzve lett termeiből, 
valakinek eszébe jut, hegy menjünk más kivé- 
wha Már 4‘órateló járt az idő ee éppen azért 
az eszme -agyon tetszett. Meg is indnltak mind- 
nyáján, kivéve az uj urat. O ae azért mert nem 
akart, hanem mert nem tudott.

K, tudja minő viszontagságok közt, de mégis 
csak hazakerült . . . óriási megdöbbenésére.
Felesége ki váratlanul a reggeli vonattal meg­
érkezett, kénytelen volt urának emez előtte 
szokatlan haza vonulását végig nézui. Természe­
tes hogy ő nagysága is asszony lévén, nem 
tagadta meg nemét és megérdemelt leckéztetés- 
ben részesítette a férjet. De hiába! Mert szegény 
jámbor bevágódott az ágyba és rögtön úgy elaludt,
mint a bunda. ...... . , ,

Mikor azután felébredt, bűnössége tudatában
félénken sompolyog felesége elé.

Kinos csend.
A férj elkezd kérdezősködni.
Még kínosabb csend.
És ülnek cseudeseu.
Végre is megszólal ő nagysága:
_ édesem! hát tudod már te is a maesist?
— Micsoda csist?
— A mire a Hilda kisasszony tanított meg.
— Hát az kicsoda?
— Az a fenomenális lány, aki egy igazi 

istennő.
— De miról beszólsz te asszony.
_ Miről? Arról, hogy tudok mindent!

Meo- keli nézni Hildát, mert az remek lány, egy 
bájos teremtés és milyen tűzzel tudja járni a 
maesist . . . Szép dolgok. Ilyen hírbe keverni
magadat. „ .

_ De ez egy aljas pletyka. Egy szó sem
igaz belőle. Bámulatos ez az Egerszeg. Ma réggé, 
jön haza a feleségem és már délre így tele 
pletykázzák a fejét. Aztán ha legalább igaz 
volna ! De nem igaz 1

— De igaz! Mert nekem senki nem mondta,
én tőled magadtól tudom.

— Én tőlem?! rian fel a férj.
— Igeuis tőled. Mert álmodban folyton csak 

erről beszéltél. Hogy a Hilda Így, hogy a Hilda 
úgy ... na tagadd még tovább is.

És szegény férj még ma sem tudta lázas a.ma 
elszólásai miatt alibijét beigazolni.

A bécsi botrány oka.
A söröző asztalnál csupa szőlősgazdák ültek.

. Érthető hát, "na boraik értékesítéséről is »zó 
esett. Mind igen kitünően adták el termésüket. 

Az egyik ur plane így beszélt:
— Nekem kevés termett ugyan, de azt is

Béc-,be adtam el. „
Erre egy nem szőlősgazda söröző, a ki ezen 

kijelentést megkockáztató urnái már egy párszor
lenehezedett, igy szólt :

Na hát attól is vadultak meg úgy iiZ
osztrákok !

Ki tudja merre?
A korcsma félre szegletén 
Busul egy tört öreg,
S a mint borából újra tolt 
Belé köny is pereg . . .
Törve bár, — még büszke arc 
Szenvedhetett sokat . . .
Merengve némán nézem én 
E dúlt vonásokat.
— Küzdöttem. — Szól vonásiból.
Ki tudja merre, ki tudj* hol?!

,.A vén okos bolond az ott“ 
Suttogják már felém.
„Ha részeg mily szépen beszél 
S kérdik: „mért nézem én?“ 
„Beszéljen inkább véle ön, 
Meglássa, hogy vitat 
Isten, világ, nó s más egyébb 
Hóbortos dolgokat.“
— Gúny öl meg. — Szól vonásiból 
Ki tudja merre, ki tudja hol?'.

Hornyolt zsindely - Alagcsövek
iszapolt agyagból

BÉRMENTVE MINDEN ÁLLOMÁSRA.

gOT Első Szombathelyi Gőztéglagyár. H
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1906 június 24.

Betölti most lelkemet 
Mélységes szánalom;
A mint a gúnyoló tömeg 
Szavát kell hallanom . . .
Hisz ö bizonnyal nagyra tört 
Ö is szerethetett
S hamu alatt most annyi láng . . .
Mindnek mi vége lett? . . .
Csak ha részeg — és ajka szól 
Csapong a lelke, ki tudja hol ?

Elgondolom, ha engem is 
Az élet igy lever?
Bohó szivem s e büszke agy 
Marad átkos teher . . .
Megértetlen pár év után.
Siratván annyi bajt,
Miért sírok? Mi leheték?
Más olvashatja majd 
Arcom feldúlt vonásiból —
Ki tudja merre? Ki tudja hol?

4 -------

Hivatalos rovat.
Felhívom a város területéhez tartozó szőlő- 

birtokosokat, hogy a szőiőpenész (perenospora 
vitieoia) ellen való védekezés céljából alkotott 
szabályrendelet 3 §-a értelmében a permetezést 
évenként legalább 3-szor teljesítsék és pedig 
1-ször május 30-ig, 2-szor a szőlő elvirágzása 
után julius 25 ig és 3 szór águsztus kávában.

A mulasztók a szabályrendelet 3 §-a értelmé­
ben 40 azaz negyven korona erejéig terjedhető 
pénzbüntetéssel, — behajthatatlanság esetén 3 
órától 2 napig terjedhető elzárással bűntetteinek.

Zalaegerszeg 1906 junius 18-án.
Németh Eiek
h. polgármester.

H írek.
Zalaegerszeg város díszpolgárai. Zalaegerszeg 

város képviselőtestülete kifejezést akart adni a 
kormány iránt táplált bizalmának s azzal a han­
gulattal szemben, amellyel a kormány működé­
sét Ausztriában nézik, kifejezésre akarta juttatni 
egy magyar városnak ragaszkodását és hódola­
tát azon férfiak iránt, akik az országot az ön­
állóság felé vezetik. Ezért Wekerle Sándor, gróf 
Apponyi Albert, gróf Andrássy Gyula, gróf 
Zichy Aladár, Polonyi Géza és Jekelfalusy Lajos 
minisztereket egyhangúlag díszpolgárokká vá­
lasztotta s átiratot intéz a többi városokhoz, 
hogy a kormány iránt táplált bizalmuknak ad­
janak szintén méltó kifejezést.

Városi közgyűlés. Zalaegerszeg város képviselő­
testülete 23-án rendkívüli közgyűlést tartott, 
amelyen néhai Kovács József városi állatorvos 
helyettesítése iránt intézkedett; Lányi Kálmán 
műszaki tanácsosnak a képviselőtestületi tegság- 
ról való lemondását tudomásul vette; Várhidy 
Lajos három havi szabadság iránti kérvényét, 
továbbá a városok szövetsége tárgyában beadott 
jelentését a napirendről levette s ezek tárgyam­
éit a jövő héten tartandó Iközgyüíés tárgysoro­
zatába rendelte felvenni. Elrendelte a közgyűlés, 
hogy a polgári leányiskola épületére vonatkozó­
lag újabb árlejtés irassék ki, az építésre szük­
séges összeget azonban egyelőre a város nem 
veszi tol, mert arra most még szükség nincs. A 
törvényhatósági bizottság megsemmisítette a 
járdákra vonatkozó szabályrendeletet; a közgyű ­
lés a szabályrendelet átdolgozására a tanácsot 
utasította.

Közigazgatási tisztviselők értekezlete sztrájkok
Ügyeben. Árvay Lajos alispánhelyettes főjegyző 
a múlt héten a bel ügy nini sztéri untban járt, hogy 
a vármegyei munkásmozgalmakról referáljon. 
Hazaérkezte után az összes főszolgabirákat 
bizalmas értekezletre hívta meg, amelyen a moz­
galmak ügyét tárgyalták.

A zalaegerszegi templom restaurációja. A
ritkaszépségü püspöki trónszék aranydiszitése 
heiejeztetett. A iurdi oltár teljesen megújítva a 
már kész menzával a bejárattól Italra helyeztetik 
«1; ennek h.-lyére pedig az uj szent szív oltára 
kerül. Egy jelentékeny hygienikus újítást is 
jelenthetünk. A templom ablakjain hat alulról 
könnyen nyitható és zárható szellőztető készülék 
feladata, hogy a templomot a freskókra káros­
ba! ásu füsttől megtisztítsa s a levegőt frissen 
tartsa. Művészeink a szentség előtti nagy menyezet- 
h'fcskón dolgoznak. A nagyarányú festmény a 
Segitő szent szüzet (Mária, keresztények segit- 
sége) ábrázolja, négy sarkán az evangélistákkal.

Mire e sorok napvilágot látnak a freskó készen 
leend. A jövő hét munkáját a középső menyezet- 
kép veszi igénybe, amely után már a mű oroszlán- 
része befejezettnek tekinthető.

A zalaegerszegi földmíves gazdák egyesületé­
nek zaszlószentelósi ünnepélye. A zalaegerszegi 
földmives gazdák már 1867-ben megalakították 
a földmivesek egyesületét, amelynek tagjai önálló 
zalaegerszegi kisbirtokosok. Az egyesületnek volt 
egy régi egyházi lobogója, amelyet az idő erősen 
megviselt, elhatározta tehát, hogy újat csináltat. 
A díszes uj zászlót, amely 700 koronába került, 
a múlt vasárnap szentelte fel Legáth Kálmán 
apátplebános. A zászlóanya tisztet báró Solymossy 
Ödönné szül. Zichy Angéla grófnő vállalta el, 
aki remek szalaggal diszitette fel a zászlót. A 
szép egyházi ünnepély után mulatság volt a 
kaazaházi kertben, amelyen az egylet tagjain 
kívül is nagy közönség vett részt. A mulatság

állapítsák, hogy ügyüket közös erővel, közös 
: akarattal a nemzet, a haza és az egyén boldogulása 
I felé vezethessék.!

A vármegyék pénze. A vármegyei pénztárak 
: államosításával a kormány a törvényhatóságok 
i önrendelkezési jogát annyira korlátozta, hogy 
j a saját pénzükhöz sem nyúlhatnak. Az alkot- 
I mányos küzdelem sok keserű tapasztalattal gaz­

dagította a vármegyéket s belátták, hogy az 
agyonrendszabályozott autonómia alkotmány védő 
szerepét már alig képes betölteni. A független­
ségi pártban tehát mozgolódnak a honatyák, 

j hogy a vármegyék autonómiáját lehetőleg meg­
erősítsék, különösen pedig a pénztárak vissza­
állítását, valamint a feleslegesnek bizonyult já­
rási számvevői intézmény megszüntetését keresz­
tül vigyék. A vármegyék természelesen örömmel 
fogadnák a reformot, jobban mondva a rájuk 
erőszakolt békóktól való szabadulást.

alkalmával felülfizettek: báró Solymossy Ödön 
18 K, Boép Sándor 2 K, Bárczay András 3 K, 
Legáth Kálmán 3 K, Kun Vilmos 1 K, N. N.
1 K, Vidovics Mihály 1 K, Hegyi Józsefi K, 
Jákli Károly 40 f, Keresztury György, özv. Hauk 
Ferencné, Némethy Ferenc, Gergácz József, 
Bencze Ferenc, Fábiánfi Vendel 1 — 1 K, Bakos 
Lajos 40 f, Szökrönyös József 50 f, Zimicz 
Ferenc 40 f, Török István 2 K, Sailer Mihály 
40 f, Horváth József 1 K, Vizsy György 5 K, 
Soroncz Lajos, Horváth ^György 1 K, Kósa 
György, Borsos Vendel, Horváth János, jifj. 
Bedő István, Farkas József, Hegyi Károly 1 — 1 
K, Könczöl József 2 K, Nagy Mihály 30 f, 
Egyed Dávid, Zöld Ferenc 1—1 K, Szakonyi 
4 K, Borsos József 1 K, özv. Némethy Jgnácnó 
3 K, Horváth Ferenc 4 K, Bedő János 2 K, 
Bita Károly 40 f, Göncz Imre, Böröndy János 
2—2 K, Horváth József 1 K, Lendvay László 
40 f, Háry Károly 40 f, Kálmán Károly 1 K, 
Singer Miksa 60 f, Fóliák Ede 60 f, Bedő 
Vendel 2 K, Mészáros István 2 K, Mészáros 
Imre 1 K, Szakony József 2 K, Németh János 
20 f, Soronc József 2 K, Fülek! József 20 f, 
Varga István 20 f, Hencz György 2 K, Horváth 
Ferenc, Pataky Pálné 2—2 K, Bita Lajos 
60 f, Miklós István, Hajmásy János, Beisinger 
és Eisner, Őry lstvánné, Horváth János, Beczők 
József, Ekler Sándor, Ekler János 1 — 1 K, 
Laky Sándor 40 f, Sipos József, Kósa István 
1 — i K, Török Ferenc 60 f, Fercsel Sándor 40 
f, Hejszter Ferenc, Máté Mári 1 —1 K, özv. 
Bedő Vendeiné 3 K, Szedmák Gyula 40 f, 
Leitner Ferenc 1 K, Kenyeres János 40 f, 
Farkas Lajos 60 f, Deutsch Jenő 30 f, Klosovszky 
Ernő, Vizlendvay Mihály 1 — 1 K. A adományokért 
hálás köszönetét nyivánitja az egylet vezetősége.

Előléptetés. A • m. kir. pénzügyminiszter 
Gryneusz György zalaegerszegi pénzügyi titkárt 
a békésgyulai pónzügyigazgatóságkoz helyettes 
igazgatóvá nevezte ki. A kinevezés egy érde­
mes férfiút ért, aki nemcsak a hivatalos, hanem 
társadalmi téren is tiszteletet s becsülést szer­
zett magának. Gryneusz György tiszteletére kar­
társai társasvacsorát rendeztek, amelyen lelkes 
felköazöntőkben ünnepelték a most már békés- 
gyulai helyettes pénzügyigazgatót.

Országos borászati és szőlészeti kongresszus.
A Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesülete 
III. országos borászati kongresszusát Nagyvára­
don tartja szeptember hó 16 és 17-én. A 
kongresszus mezőgazdasági kiállítással lesz egybe­
kötve. A Zalavármegyei Gazdasági Egyesület 
felhívja tagjait, hogy a kongresszuson minél 
számosabban vegyenek részt. A kongresszus tagja 
lehet bárki, aki a szőlőművelés iránt érdeklődik 
s részvételi nyilatkozatát az előkészitő bizottság­
nak (Budapest, IX. Üllői ut 25 sz. II. em.) 
beküldi. Részvételi díj címén a M. Sz. O. E.- 
nek tagjai 6 K, nem tagok 10 koronát fizetnek. 
A tagsági jegy jogot ad: az összes előadások 
meghallgatására, a kiállításba való szabad belépésre 
s a kongresszus által rendezendő kirándulásokon 
való részvételre. A kongresszus tagjai a MÁV. 
vonalain a kongresszusra kedvezményes vasúti 
jegyet kapnak. A kongresszus célja: Magyarország 
szőlőmiveiése és borászata iránt érdeklődő egyének­
nek módot adni arra, hogy az ország különféle 
részeiben élő szőlőmivelők és bortermelők össze­
jöhessenek közös érdekű dolgaikat, szőlészeti és 
borászati szakkérdéseiket, a borértékesítés ügyét, 
az agrár kölcsönügy reformját, a bortörvény 
revízióját, a borászati szakoktatás kérdését meg­
vitathassák, véleményüket nyilváníthassák, meg­
határozott irányban való állásfoglalásukat meg-

Elhaiasztották a gazdakongrdsszust s a keszt­
helyi kiállítást. A> Keszthelyi Gazdakört által 
f. hó 24—26-ig tervezett kiállítás az országos 
gazdaszövetség gyűlésének elhalasztása miatt 
Julius hó 22-ikére lialasztatott el. A kiállítók 
kéretnek tárgyaikat legkésőbb julius 19 éré 
beküldeni. A borkiállitók borai julius 19. és 
20 áu vétetnek majd át. Az eddig beérkezett 
tárgyak zárt helyen, a borok felbontatlanul 
pincében helyeztetnek el. Ugyan ezen napon 
lesz a kerületi díjazással egybekötött állat- 
ki állitás is.

Érettségi vizsgák. A zalaegerszegi főgimná­
ziumban az érettségi vizsgálatok szóbeli részét 
a múlt héten tartották meg. A vizsgákon 
Várady Károly székesfehérvári főigazgató elnö­
költ. A nyolcadik osztályban összesen 21 tanuló 
volt, akik az Írásbeli vizsgát mind letették. A 
szóbelin egy tárgyból megbukott 4, jelesen 
érett lett 1, (Zsuppán József,) jól érett 10, a 
többi egyszerű érettségi bizonyítványt kapott.

A telső kereskedelmi iskolában tartott érett­
ségi vizsgán a köz-oktatásügyi miniszter részéről 
dr Wolff Nándor miniszteri segédtitkár, a ke­
reskedelemügyi m. kir. minister részéről dr 
Záray Károly pécsi kereskedelmi és iparkama­
rai titkár voltak a biztosok. Érettségi vizsgára 
jelentkezett 33 tanuló. Jelesen felelt meg 3 ta­
nuló (Ballir Ferencz, Kertész Ödön és VVeisz 
Oszkár,) jól érett lett 8, egyszerűen érett 
lett 17. Javító vizsgálatra 3, pótióvizsgáiatra 1, 
ismétlésre 1 tanuló utasíttatott.

A harmadik gyógyszertár. A városunkban 
felállítandó harmadik gyógyszertár helyéül Z i- 
lavármegye alispánja mint II. íoku feiebbviteli 
hatóság. 1906. évi június hó 15-én 5385/ui 906. 
szám alatt kelt határozatával, a polgárraestei - 
nek, mint I. fokú közegészségügyi hatóságnak e 
részben hozott határozata megváltoztatásával, a 
Kisfaludy- és Petőfi-uteák közt fekvő részt je­
lölte ki.

Honvéd huszáraink legénységi lóversenye.
Meglepő szép látványnak voltak részesei azok, 
a kik a múlt szerdán délután a honvéd huszá­
roknak a nekeresdi majoron felül levő nagy 
gyakorlótéren rendezett akadály és gátversenyén 
megjelentek. A pápai m. kir. 7. honvédhuszár 
ezred parancsnoka Frohreich Szabó Ernő ezre­
des ugyanis a helybeli honvédhuszárok részére 
verseny futtatást rendezett, melyen az egész tisz­
tikar élén személyesen vett részt s élénk érdek­
lődést tanúsított a verseny lefolyása iránt. A 
futtatás a nekeresdi majornál kezdődött, hossza 
4000 méterben volt kijelölve két, mintegy 2 
méteres árokkal és két egyenként 150 cm. ma­
gas sövény akadállyal. A verseny két részből 
állott, egyik a tovább szolgáló altisztek részére, 
a másik a legénység számára. Az altisztek cso­
portját Spaics Sándor vezérkari százados ve­
zette. Elsőnek M-idary János őrmester érkezett, 
a ki 50 Ív dijat kapott, második Rajki István 
őrmester lett, 30 K dijat nyert, harmadiknak 
FülÖp József őrmester 20 korona, negyediknek 
Jamuki Márton szakaszvezető érkezett be s 10 
korona dijat kapott. A legénység cso­
portját Kovács Andor hadnagy nagy bravúrral 
vezette. Itt kilencen pályáztak, minden század­
tól 3—3 ember. Első lett Felix István huszár, 
díj 25 K, második Tesch József huszár, díj 20 
K, harmadik Kocsis Sándor huszár, d'j 15 K, 
negyedik Golovics István huszár, dij 10 K. A 
többi öt huszár egyenkint 2—2 korona jutái­
mat kapott. A verseny befejezése után az ezred­
parancsnok buzdító szavakat intézett a nyerte-
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sekhez a kiknek a szintén jelen volt Bőé* 
sLl0; őrnagy neje osztotta ki a versenvchjakat.

Kérelem. A zalaegerszegi ipartestulet és ipa­
ros ifjúság önképző egylete f. évi július h - n 

»Baross-.-ligetben játék bazárral egybekötött 
táncmulatságot rendez. Az ejaggolt .paroeoUt 
sclrf,ő al=t» és az egyesület közművelőddel cél 
f fn,k elősegítése végett az aluhrt elnökség fel­
kéri a. n. 1 közönséget, különösen városunk 
lelkes honleányait, hogy a j átékba zárhoz szük­
séges bármily csekély értékű tárggyal hozzájá­
rt^ é, ajándékaikat f. jumus hó 29-ig a név 
megjelölésével az ipartestület irodájába küldeni 
szíveskedjenek. Kiváló tisztelettel az ipartestu 
let és iparos ifjúság önképző egyesületének e

"tfszhi, Vei,kei én bencnyd, őzv jubte 
Istvánná szül. duuaszentgyorgyi Tolna) íren 
úrasszony 70 éves korában jumus 20 an, hosszas 
szenvedés után meghalt Besenyőben. A temetó,
M én volt Besenyőben. A gyászszertartáson meg­
felel" a nagyszámú rokonság és a tisztelők nagy 
serege. Az elhunyt úrnőt Skubbos károly baubhcs 
István és Skubíios János íai Skubbcs Irén, i&j.
dr Rév ff V Zoltánná és Skublics Giz i J 
Svastics Pál né úrasszonyok gyászolják.

Özv. dr Rechnitz Gottiriedué úrasszony 
éves korában meghalt Zalaegerszegen.

Czukelter Béla vármegyei árvaszéki iktató oU 
éves korában meghalt. Temetése '21-én vo • 
végtiszteeségen megjelent a vármegye 'i 
tisztikara s a koporsóra a kezelőtisztviselok díszes 
koRzonit tiGlyvzt^k.

Kovách Győzőmé szül. Gaál Anna urno meg­
halt Alsóbagodban jumus 22-én, 06 éves kólában.

A Balatoni Muzeum Egyesület kérelme. Vár­
megyénknek ma már számottevő közmüvelodesi 
tényezője a Balatoni Muzeum Egyesület. Né- 
hánv önzetlen férfiú vetette meg az alapját s 
Keszthely város és vidékének lelkes közönségé 
annyira fejlesztette, hogy országos jelentőséget 
nyert, amit legjobban bizonyít az, hogy a orm ny 
is hathatósan támogatja. Az egyesület tagjainak 
száma folyton szaporodik ugyan, mmdazonftltal 
a vármegye közönsége nem részesíti akkora pó­
tolásban, mint megérdemelné. Hiszen eiso sor­
ban a mi kincsünk, a mi büszkeségünk lesz s 
nem szabad sajnálnunk azt a 2 koronát, amit 
évenkint tagdíj fejében kér. A kormány támo­
gatásával a Muzeum nemsokára díszes palotába 
kerül, amelyben műkincsei méltó helyet kap­
nak s folyton gazdagodó gyűjteményei egyik 
vonzó érdekessége lesznek a Balatonpartnak. 
Aki méltányolni tudja az egyesület kulturális tö­
rekvéseit, küldjön 2 korona tagdíjat a Balatoni 
Muzeum Egyesület igazgatóságának Keszthelyre.

Tűzoltó katonák.A magy. királyi székesfehér­
vári V. honvéd kerületi parancsnokság elren­
delte, hogy a helyben állomásozó honvéd hu- 
szárosztály legénysége a tűzoltásban és a tűzoltó 
szerek kezelésében kiképeztessék. A helybeli 
állomás parancsnokság megkeresést intézett a 
tűzoltó parancsnoksághoz, hogy a kijelölt le­
génységet a tűzoltás technikájában kellőleg ké- 
peztesse ki s jelölje meg a napokat, a melyeken 
a huszárok megjelenni tartoznak. Kétséget sem 
szenved, hogy a parancsnokság e megkeresés­
nek a iegelőzékenyebben meg fog felelni, mert 
a városnak is érdeke, hogy a huszárok a tűzoltás 
terén kellő jártasságot szerezzenek.

A »Korona« szálloda előtt... Mától kezdve s 
megváltozik a Korona szálloda e!őtti tér képe, j 
mert egészen nagyvárosias benyomást kelt a 
szemlélőben a kiszélesített kiülő hely. Domonkos j 
Ignácz, a szálloda bérlője a Korona előtt egész 
szélességében szép kerítéssel körülvett kiülőt csi­
náltatott, amelyet széles függöny és lomb tesz 
árnyékossá s este villamos lángok világítanuK 
meg. Az étteremből uj ajtót törtek, hogy a kö­
zönséget gyorsan kiszolgálhassák. A helyiség 
kényelmes nyári hely és még hozzá Domonkos 
kilátásba helyezte, hogy elsőminőségu kőbányai 
sört mér, amit a közönség — ismerve 
Domonkos figyelmességét s előzékenységét mél­
tán el is várhat. A helyiség ma már teljesen 
be van rendezve.

Nagy szerencsétlenség a vasúton. A minap 
egyik nyitott vasúti átjárónál Lenti és Csorno- 
dér közt abban a percben hajtott egy kocsi a 
vasúti síneken át, mikor a vonat arra robogott. 
A kocsiban 3 uriasszony és két férfi ült, a kik ki­
estek és élet veszélyes sérüléseket szenvedtek. A lo­
vak nyomban megdöglöttek. A súlyosan sérülteket 
orvosi ápolás alá vették s az eset okának kidé-

ritéee Műt a csendőrig ^““Tktosis
ditot, meg. Eddig

r'Hot lehet iósört kapni? Ny^m £££$

mag«. Magyaro^ágon a SerMnek
nyán gváitjáfe. A Kohány ’ van Fürst
pedig Zalaegerszegen nagy ^ ^ ^
és Társa uraknal (Ráköt, y világos és
ahol mindig kapható ki un, Polgári
barna palacksör, valamint hordósor. A l i g 
Serfőző hordósőrét Zalaegerszeg« J5
Domonkos Ignác méri a .Korona, szállodában.

Az állami adók behajtása. A pénzügy- , 
minisztérium a hivatalos lap utján és a pénzügy- , 
ip-azgatóságokhoz külön ia .megküldött két teije

körrendeletében intézkedik azon adóknak j 
és illetékeknek miként való behajtása iránt, ■ 
amelyek az eksz.leksz idejéből vagy (
amelyeknek esedékessége az ekezleksz idejére , 
esik’A két körrendelet tartalmából meglátszik, , 
ho„; a kormány é, ennek nevében a pénzügy- j 
miniszter a legnagyobb jóindulattal 
a hátralékos adózók érdekei iránt és midőn 
egyrészt az adózók érdekeinek _ szigorú szem 
élőt tartását rendeli a behajtást te jesi o , 
hatóságoknak és közegeknek, egyúttal nagyobb 
hatáskörrel is felruházza a pénzügyigazgatóságot i 
az adók és illetékek megfizetésere adandó 
halasztások engedélyezése tekintetében. gy 
például megengedi, hogy a pénzügy,gazgatóságmc
az 1905. év január 1-től keletkezett és 500 
koronát meg nem haladó adótartozásokra a 
közigazgatási bizotság ellenőrzése mellett a 
200 koronát meg nem haladó adó vagy ulete v- 
tartozásokra pedig saját hatáskörükben adhas­
sanak 1908. év végéig terjedő részletfizetési 
kedvezményeket. Méltányos esetekben amidőn 
HB adózó félnek adóképessége veszélyeztetnék 
a kamatok felszámításával, az esedékesség 
napjától az adó teljes lefizetéséig járó Kamatok 
is elfognak engedtetni. Kamat külőmben eksz- 
leksz idejére nem jár, a körrendeletekben 
egyébiránt föl vannak sorolva az esetek, ami Kor 
a kamat számítása meg van engedve Így 
például az 1904. évben fizetendő volt adók és 
illetékek után egész a befizetés napjáig^ jogá­
ban áll bármely adózónak a községi elülj árosági) á 
szóbelileg is előadni ily irányú kérelmét, hol 

! az Írásba foglaltatik. Egy községbeli lakosok 
I együttes kérelemmel is járulhatnak kérelmükkel 
I pénzügy igazgatóság elé. A kérvények mm- 
I denkor bélyegmentesek. Magát a két korrende- 
j letet azok nagy terjedelme miatt le nem Közöl- 
■ heti ük, de a‘ pénzügyminiszter külömben is i intézkedett, hogy azok tartalma és a nyújtott 
I kedvezmények a legszélesebb körben tudomására 
: jussanak az adózó közönségnek. Megkapja I a rendeletet valamenyi városi és községi 

elöljáróság, amely sokszorosítás vagy kihirdetés 
utján köteles az abban körvonalazott kedvez- 

! ményeket az adózóknak tudomására adni. 
i Betörés. Prascsaics János gazdaember a múlt 

éjjelek egyikén gyanús zörejre ébredt föl. Ki­
tekintett az udvarra és nagy meglepetésére em­
bereket, még pedig cigányokat látott^ ott, a
kik a házba akartak betörni. A gazda fegyver 
után nyúlt és kilőtt az udvarra, mitől a cigá­
nyok úgy megijedtek, hogy futásnak eredtek és 
szerencsésen el is menekültek a nélkül, hogy 
bármit is el vihettek volna.

A testvérek. Lukács József és Lukács 
István lasztonyai lakosok eladták a közös 

I tulajdonukat képezett tehenet. A vételár fölött 
j a két testvér összeveszett, József azzal gyanusi- 
I totía fivérét, hogy megcsalta az osztozkodásnál 
\ s meg is fenyegette, hogy ezért boszut áh rajta.
! Szavát beváltotta, a mennyiben ennek a ioko- 
j házát felgyújtotta. Mikor látta, hogy a ház 
j lángokban áll, ott a helyszínén főbelőtte magát 

és szörnyet halt.
Wollner cirkusz. Wollner testvérek varieté 

I cirkuszát a közönség a múlt héten is elég szé- 
! pen Uilógatta, amire az előadások rá is szolgál- 
i tak. A mutatványok rendkívül érdekesek. A 
: Hessler testvérek légtornász mutatványairól s I kerékpár versenyéről már megemlékeztünk, va- 
j lamint említettük a Reniow zenészcsaládot is,
; amelynek tagjai a közönség kedvencei. Számaí- 
! kát minden este megismételtetik. A múlt hét 

főérdekességét azonban a birkózások képezték.

öt »nemzetközi bajnok« jött Zalaegerszegre mér­
kőzni. Görömy György magyar, Mun teán Vazul 
román Mié tó Iván bolgár, Scbibinszky Pál len­
jei és Jankovszky Pál porosz mester birkó­
zók Görömy György az első nap leverte Hun- 
teán Vazult, másnap vereséget szenvedett Sehi- 
binszky Páltól, a harmadik nap leverte Mieto 
Ivánt, másnap ismét vereséget szsnvedett Jan- 
kovszkytól. Görömy nagysulyu kövér ember s 
mégis nagy ügyességgel birkózik. - Mieto Iván 
bolgár bajnok szintén nagyon ügyes ember. 
Mozgékony s izmai erősek, de a másik három­
mal nem tud mérkőzni. Munteán Vazul a leg­
gyengébb. Mind a négy ellenfele legyőzte. Ha­
talmas alakok azonban Schibinszky és Jankovszky. 
Középtermetű mindkettő. Egyik 28, a másik 
29 éves. Vállaik olyanok, mint az oszlop, nya- 

I kukon megfeszülnek az izmok, karjaién és 
i lábaikon minden izom ki van képezve « kuzde- 
i (cm közben rettenetes erőt fejtenek ki. A 

két hires birkózó két mérkőzésben nem tudta 
egymást legyűrni. Hivatásos birkózó mindakettő 

1 nemcsak'izomerejük, hanem ügyességük ia 
j bámulatos. Percekig tartott, míg egyik a mási- 
] kát földre tudta huzni a amikor már úgy szó i- 
j van egymáson feküdtek, a legválságosabb pi la- 
! natokban ragadta ki magát a legyozottnek lat- 
I szó ellenfele kezéből. Schibinszky olyan piruet- 
! leket csinál a fején, hogy egy lökéssel keresz- 
! tüldobja magát a karjait fogó ellenfélen, Juu- 
i kovszky pedig fürge és ügyes s a nyakán olyan 
I izmai vannak, hogy ha hanyatt fordítja is el- 
! lenfele, nem képes a vállait a földre nyomni,
I mert a fején tartja magát. Egy olyan öleléstől,
I amellyel egymást átfogják, vagy osuklyótogásiói,
I amely csak' kezdete a küzdelemnek, közönséges 
I embernek a csontja roppanna össze. A két >ir- 
1 kózó csütörtökön 30, pénteken pedig 5o percig 

mérkőzött anélkül, hogy egymást le tudták volna 
győ/ni A döntő mérkőzés tegnap volt s lapun* 
zártáig még nem dőlt el: ki volt a győztes. A 
közönség izgatottan nézte az érdeKes küzdelme 
s egy-egy szebb fordulatot zajosan me£v J1!‘ 
zett.'A Wollner testvérek cirkusza még csuk 

néhány napig marad Zalaegerszegen.
Visszéiések a honi ipar elme alatt. Az osztrakoK 

legújabb szélhá ..ossága az, hogy külföldön keezuit 
iparcikkeket hazai gyártmány név alatt hoznak 
forgalomba. Szomorú, hogy a haszonért akad 
közvetítőjük elég. Egész csomó olyan osztrák 
cikket lepleztek már le, amelyek nemzeti színű 
jelvénnyel vagy nagyjaink képeivel ejtik tévedésbe 
a közönséget. - A kereskedelmi miniszter tehat 
jónak latra az elsőfokú iparhatóságokat hg)- i- 
meztetni, hogy ha tudomásukra jut, hogy keresKe- 

! dők a származási hely tekintetében tévedésbe 
j öltésre alkalmas felirattal, jelzéssel, vagy jelvénnyel 
I ellátott árunemüeket hoznak forgalomba, a 
j kihágás! eljárást azonnal indítsák meg. — A todolug 
• azonban, hogy maga a közönség ellenőrizze ezeke 
j a visszaéléseket s hozza nyi'vánosságra.

Elhibázott élet. Itj. Kovács Mihály sümegi 
lakos földműves nem élt valami jó családi éle­
tet A felesége el is hagyta s hazament a szülei­
hez Nemesvitára. Az elkeseredett asszony annyira 
meghasoniott az élettel, hogy gyuíaoldatot ivott. 
Hiába vették gyógy kezelés alá, néhány nap. 
súlyos szenvedés után meghalt.

Építik a tapolcai villamost. Amint megírtuk, 
Tapolcán részvénytársasági alapon létesítik a 
villamos világítást. A telep építésével a Ganz 
és Társa céget bízták meg s a feloszlott zala­
egerszegi építés vezetőség személyzetének eg) 
része Tapolcára ment át. A munkálatok seré­
nyén haladnak s a telepet novemberben üzembe 
helyezik.

Ludhust enni — jó. Ez az egyptomiálmos­
könyv egyik sarkalatos igazsága. E« > arao nej t 
úgy látszik magával hozta Egyiptomból ennek 
az igazságnak végtelen tiszteletét. ° Utul 
Rotyoga Héla cigányleány is nagyon szereti a 
ibapccsenyét s a minap megfogott két artatmi 
ibát a szentiászlói legelőn, kitekerte a uvauu

-í .. 1 . 4- .. 11«, a 11 tit te* ítZ
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j
i libát a Oiuumraiv. ---- ’ — , . • _
j kát és a drága hült tetemeket elrejtette <
! iszákjába. Szerencsétlenségére találkozott '
I csendőrrel, akiknek feltűnt a nagy zsák s kipak- 
I koltatták a tartalmát. A két libán Kívül tol 
I benne egy egész kenyér, két női iug) r<lt ‘L 

ezüst kanál is. A Héla aznapi port) ázása^ t> 
elég jól sikerült, de a csendőrök ellenőrző p»»- 

I tyázása se volt eredménytelen.
A nagykanizsai sztrájkok. A Weiser g<'Pk.juJ 

sztrájkoló munkásai között nagy volt az elLesere*!les, 
mert a gyár nem teljesítette követelései *e ,
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munkásait elbocsátotta, a hatóság pedig a sztrájk­
énál feloszlatta. Négy munkást, akik a dolgozni 
pkaró sztrájktörőket fenyegették, a bíróság 14 
n.,.H fogházra Ítélt. — A Munkás Híradó azt 
v ői, hogy Nagykanizsán egy földbirtokos kilenc 
földmunkást bérharc miatt kilakoltatott, a rendőr­
kapitány pedig elzáratta őket. A munkások érdeké­
in Nagykanizsára ment dr Ladányi Armin 
budapesti ügyvéd, akit a rendőrség ok nélkül 
izgatás címén letartóztatott, Ebbe az ügybe 
állítólag a belügyminiszter is beleavatkozott és 
sürgönyileg elrendelte dr Ladányi szabadón-
bocsátását.

Nincs pénz — nincs sztrájk. Köztudomású 
dolog, hogy a szociáldemokrata párt szervezet 
a sztrájkok rendezésére tekintélyes összegek fe­
lett rendelkezik. A pénz a tagok heti befizeté­
seiből gyűl össze s arra használják fel, hogy a 
sztrájkoló munkásokat segélyezzék. A Várkonyi 
féle független szocialista párt felhívást intézett 
tagjaihoz és vidéki szervezeteihez, hogy az idén 
arató sztrájKot ne rendezzenek, mert a kasszá­
ban nincs pénz. Ebbői pedig az a tanulság, hogy 
mihelvt a sztrájk kasszák forrásait bedugnák, 
nem tarthatnák örökös rettegésben a munka­
adókat.

A szentkép. Özv. Koczi Flóriné meglehetősen 
vagyonos asszony. Az ura után rámaradt birto­
kot 'haszonbérbe adta s nem törődik mással, mint 
a lelki üdvösségével. Templomba jár és ájtatos- 
kudik. Az istenfélő jámbor özvegyhez még a 
tavasszal beállított két utazó, akik szentképekre 
gyűjtöttek megrendeléseket. Felmutattak több 
levelet, állítólag egy latin írást is, amelyen a 
pápa aláírása volt s ezekkel igazolták, hogy a 
képek egyházi íelsobbség jóváhagyásával kerül­
nek forgalomba. Azt is mondták, hogy a jövő- 
delem egy része valami Istennek tetsző célra, 
kegy helyek fenntartására fordittatik. Özv. Koczinó 
rendelt tehát két darabot 12 koronáért. Az 
utazók aláírattak vele egy »ivet«, amelyen már 
búk név volt s eltávoztak. Az özvegy asszony 
azután kapotPegy nagy utánvételéé küldeményt, 
amelynek tartalma a fuvarlevél szerint valami 
busz szentkep volt. Kocziné a csomagot nem 
váltotta ki, amiért azután egy lipcsei cég beperelte. 
— A képterjesztő vigécek sok hiszékeny embert 
becsaptak, mert a gyűjtő tv voltaképen egy meg­
rendelő levél, amelynek aláírói arra kötelezik 
magukat, hogy az ivén levő összes megrendelők 
részére küldendő képeket átveszik, a megrendelők­
nek átadják s mindnyájan egyetemleges felelőssé­
get vállalnak. A cég tehát annak küldi a képe­
ket, akinek akarja s azt perli he, amelyik meg­
rendelőnek vagyona van. De elküldheti a képeket 
akár több aláírónak is, nn rt a zalamegyei ember 
nem tudkhatja, hogy valahol az alföldön lakó 
atyánkfia, aki a megrendelést szintén aláírta, nem 
kapott-e szintén húsz szeniképet s nem perelték-e 
be ugyanazon »gyűjtő iv< alapján. — A nép kö­
zött terjesztett lipcsei képek nem érnek többet 
1 koronánál. Ceiuloidból vannak s az alakok 
valóságos torzalakok.

Indiai termékek a konyhában. A déli országok 
újabban a mi táplálkozásunkra nézve nagy 
befolyást szereztek, különösen amióta az Elba 
folyó mellett felállították a Ceres-tápszermüveket. 
Ez a vállalat a világ minden részében főleg 
kókuszdiót vásárol, amelyeket hajón Hamburgon 
keresztül az Elba folyón hoznak be. A frissen 
szedett diót napon megszántják s külön e célra 
szerkesztett készülékkel gondosan megmossák s 
gyenge nyomás alatt sajtolják. Az igy nyert első 
finom oiajat még egyszer megtisztítják s ebhő! 
a teljesen tiszta olajból, minden egyéb anyag 
huzzávegyitése nélkül készítik a Ceres ételzsirt, 
amelyet a konyhákban általában kezdenek 
használni. Ceres-zsir készítéséhez semmiféle 
importált olajat nem használnak.

Korcsmái hősök. Csáktornyán egy korcsmában 
több részeg ember mulatott. A rendőrség meg 
akarta akadályozni a további garázdálkodást s 
közbe lépett. A mulatók azonban szembeszálltak 
a rendőrökkel, akik csak csendőrök segítségével 
tudták a társaságot megfékezni. A hare hevében 
egy részeg ember a fején súlyos kardcsapást 
kapott; sérülése életveszélyes.

Regede contra Petancz. Regede Stájerország ■ 
ban van, Peiánez Magyarországban. Mindakettő a 
határszélen fekszik sálig van köztük egy negyed - 
órányi távolság. Regedén is van savanyuvizkut, 
meg Petánczon is. Zalaegerszegen általában a 
petánczi vizet isszák, mert először hazai, másod­
szor a mi savauykás borainkhoz jó és harmad­

szor elég olcsó volt. Vannak a vármegyében j 
egyes vidékek, ahol a regedéihez ragaszkodnak, 
mert szabad szénsav tartalma nagyobb s a. viz 
jobban pezseg, mint a petánczi, másodszor azért 
is, mert az ára változatlan maradt, mig a petánczi 
árát felemelték. Az áremelkedés okául a forrás­
tulajdonos a munkabérek emelkedését, a zala­
egerszegi kereskedők a fuvar drágulását, a rosz- 
n vei vek pedig az osztrák termékek bojkottálását, 
amely a magyar termék versenyét megkönyiti, 
hozzák fel. Akár igy van, akár úgy van, elég 
az, hogy a petánczi megdrágult.

Eszünk ágában sincs helyes dolognak feltün­
tetni, ha magyar ember ma, bármely okból előnyt 
ad az osztrák terméknek a magyar fölött, de 
nem tartjuk hazafias cselekedetnek azt sem, hogy 

nemzeti szellem felbuzdulását s a magyar 
termékek pártolását az élelmesség rögtön meg­
adóztassa. Pedig nálunk ez a divat. Ezelőtt azt 
kellett drágábban fizetni, ami »angol« mert unó0)1

»magyar.« Szóval amost pedig drágább lesz a 
spekuláció azonnal előnyös konjunktúrát csinál 
még a hazafiságból is. Nem mondjuk, hogy ezért 
lett drágább a petánczi viz is, de sokan azt 
hiszik, hogy ezért s nem hajlandók a kereskedő­
nek elhinni, hogy most sem nyer többet mint 
előbb. Az ilyen áremelkedések nagyon alkalma­
sak azután arra, hogy a külföldi termékek for­
galmát megkönnyítsék, különösen ma, amikor 
mindenki csak az olcsóbbat keresi. így azután 
azokról a vidékekről, amelyek eddig is regedei 
vizet ittak, bajos a petánczival az olcsó vizet 
kiszorítani. És mit cselekszik a kereskedő, akit 
a vevők regedei vízért ostromolnak ? Hát hozat 
regedeit. Ezt sem akarjuk erénynek feltüntetni, 
de a kereskedő szemében az a legelső erény, hogy 
a vevőit kiszolgálja. Mindenesetre az a hibásabh, 
aki a regedei vizet keresi és megissza, mert jól 
tudjuk, hogy a verseny ma már olyan mérvű, 
hogy a külföldi termékek teljes kizárását a 
kereskedelemben keresztülvinni nem lehet. Sajnos, 
hogy igy van, de tény, hogy igy van.

Ezeket pedig abból az ötletből mondjuk el, 
hogy Berger Henrik fia zaleegerszegi kereskedő 
cég, amely savanyuvizzel nagyban kereskedik, 
levelet intézett hozzánk, amelyben elmondja, hogy 
a regedei viz forgalomba h »zása miatt hazafiatlan- 
sággal vádolták s a Magyar Paizs szerkesztőségéhez 
is beküldte a következő levelet:

Tekintetes szerkesztő ur!
Válaszommal, melyet a «magyar savanyu vizek« 

cimü közleményre kellene adnom, nem szolgál­
hatnám a magyar iparpártolás ügyét. Többet 
ártanék vele Vogler urnák, mint a cikk ártott 
nekem. Azért csak ennyit: ha a petánczi viz 
forgalomba hozatalát elfogadjuk a hazafiság fok­
mérőjének, akkor nincs nálam nagyobb hazafi 
Zalaegerszegen. A ki hazafiságát petánei ivásá- 
val akarja gyakorolni, az forduljon hozzám 
bizalommal. Ezer üvegnél kevesebb petánozit 
sohasem tartok raktáramban.

Őszinte nagyrabecsüléssel maradok a tekinte­
tes szerkesztő ur hive Berger Henrik Fia.

Ismerjük a cég tulajdonosának, aki egyebek 
között a magyar irodalomnak is lelkes művelője, 
hazafias érzelmeit 8 a regedei viz forgalomba 
hozatalát, az általunk is jól ismert viszonyoknál 
fogva, boesánandó bűnnek tartjuk. Azonban a kö­
zönségnek azt mondjuk: ne igyék regedei vizet. Ám 
fogyasszunk petáncit, a forrás tulajdonos azonban ne 
emelje folyton az árakat. A modern kereskedelmi el­
vet nemcsak hallani szeretjük, hanem gyakorlatban 
is szeretnénk látni : Nagy forgalom kevés haszon.

Zalaegerszegen minden kútból inficiáit talaj­
víz l-ugyog, nyáron tehát nagy szükségünk van 
olcsó savanyuvizre.

A cseresnye és magyszár. A technika haladásá­
val sokféle olyan dolog vált ért- késsé, amely 
azelőtt elkallódott, szemétre került. A műit évben 
például értesítést kaptunk, hogy a kukorica haját 

j jó pénzért el lehet adni, most pedig Epstein 
Ödön sümegi kereskedő tudatta, hogy a meg­
szorított cseresnye és megyszárat bármely mennyi­
ségben megveszi, kilogrammját 1 K 20 fillérért. 
A gyümölcsszárat árnyékos helyen kell meg­
szántam. 3—4 kilogrammból lesz 1 klg.

Elposványosodott rétek iecsapoiása. A Zala­
vármegyei Gazdasági Egyesület felterjesztést tett 
a földmivelési miniszterhez, hogy a községeket 
elposványosodott rétjeik leosapolásában támo­
gassa s a lecsapol ássál javított területeknek adó­
mentességet biztosítson. A miniszter értesítette 
a gazdasági egyesületet, hogy akár egyeseket, 

! akár községeket abban a törekvésükben, hogy

rétjeiket lecsapolással javítsák, a szükséges ter­
vek ingyenes elkészíttetésével szívesen támogatja 
s az érdekelteknek csak a fölvételnél szükséges 
napszámosokról, karóról stb. kell gondoskodniok. 
Egyes leesapolási munkák állami segélyezésének 
kérdését a miniszter csak esetről-esetre veszi 
tárgyalás alá; az adóvisszatéritést pedig 
ily munkálatok után csak azon esetben lehet 
igényelni, melyekben a törvényes rendelkezések 
szerint kívánt feltételek fennforognak.

Iskolai értesítés. A zalaegerszegi állami felső 
kereskedelmi iskolában a tanulók beírása az 
1906/7-ik tanévre szeptember hó 1, 3 és 4-ik 
napján történik. A tanév szeptember 5-éu nvilik 
meg.

Felvétel van a folyó tanév végén is. (június 
30, július 1, 2 és 3-án) az ekkor felvett tanuló 
ha szeptember hó 4-ig bezárólag nem jelentkezik 
személyes beírás végett, nemcsak a belépésre 
való jogosultságát veszíti el, hanem egyúttal a 
befizetett felvételi dijat is.

A felső kereskedelmi iskola alsó osztályába 
csak olyan tanuló jelentkezhetik a felvételre, aki 
a középiskola vagy polgári iskola négy alsó 
osztályát minden tantárgyból (a latin nyelvtől 
eltekintve) sikerrel elvégezte. Tizenhét évesnél 
idősebb tanuló felvétele felett a tanári testület 
határoz.

A tandíj egy évre 50 K, melyet két, kivétele­
sen négy részletben is lehet fizetni ; ekkor az 
első részlet a beiratás alkalmával, a második 
december 1-ig, a harmadik március 10-ig, a 
negyedik május 10-ig, befizetendő. Oly tanuló, 
ki az illető tandijrészíetet a záros határidőig le 
nem fizeti, az intézetből kitiltandó, tekintet 
nélkül a mulasztást előidéző körülményekre.

A tandíjon fölül minden tanuló kivétel nélkül 
a beiratás alkalmával 10 K felvételi dijat, azon­
kívül az izraelita valiásu tanulók, ha helybeliek 
8 K, ha vidékiek 12 K hitoktatási dijat fizet­
nek. A betegsegélyző dija 4 K, — e dijért a 
beteg tanuló a tanév folyamán orvoslásban és 
orvosságban részesül.

Nem kötelezett! tantárgyak tanulásáért (gép­
írás, gyorsírás) külön dij fizetendő.

Szegénysorán, jó magaviseleté tanulók tan díj­
mentességért csak abban az esetben folyamod­
hatnak, ha a megelőző évi iskolai bizonyítványuk­
ban a rendes tantárgyakból több vagy annyi 
jeles és jó jegyük van, mint elégséges.

Tandíj mentességért a kérvény a igazgatóhoz 
adandó be, és pedig az első félévi tandíj elengedé­
sért a beiratás alkalmával, a második félévi tan­
díj elengedéséért pedig február 3-ig.

A kérvényhez csatolandó az előző évi iskolai 
bizonyítvány, illetve a tanév első feléről szóló 
értesítő, valamint egy évnél nem régibb keletű 

i szegénységi vagy vagyontalansági bizonyít^ 
i vány annak a községnek elöljáróságától, mely 
I községben a tanuló szülői vagy gyámja állandóan 

laknak.
; A tandij mentességben részesülő tanulók az 
I iskolai segítő egyesület részéről a szükséges tan­

könyveket kölcsön kapják.
Intézetünkbe felvett tanulókat egyúttal figyel­

meztetjük, hogy régi piszkos, telefirkált vagy 
tépett bekötetlen könyveket egyáltalában ne 
vegyenek. Csak az 1906/7 tanévre használni 
engedélyezett tankönyveket vásároljanak. Az elő­
írástól eltérő kiadású könyv használata tiltva van.

Zalaegerszegen a tanulók teljes ellátása 32 70
koronáért kapható. A szállás félfogadása csak 
az igazgató tudtával és beleegyezésével történhetik 
meg.Zalaegerszeg, 1906junius 16. Az igazgatóság.

Három dal. Báni Ferenc és Testvére zenemű- 
kereskedésében »Őszi virágok« címen megjelent 
három dal : Petőfi, Szeptember végén ; Kiss József,

I A nászbokréta és Ferke Ágost, Az én szerelmem, 
j Zenéjét szerzetté Frigyes Sándor. Három az egész 

országban ismert költeményt zeuésitett meg 
Frigyes Sándor, a nagybecsű versekhez méltó 
módon. A zeneszerző főérdeme az érzelmek őszinte, 
zajtalan kifejezése, elüt a megszokott zenei szavasa­
toktól. A zene a költők nagy érzelmeivel teljesen 
asszimilálódik; a költemény a zenével szerves 
egészet képez. Frigyesnek teljes mértékben sikerült 
az érzelmek és gondolatok mélyítése és kiszélesítése, 
ami a megzenésítés egyedüli célja, s ezzel szolgála­
tot tett a külömben meglehetősen szegény magyar 
műdalirodalomnak, melyet három valóban szép 
dallal gazdagított. A költőknek is igaz örötnü i\i e 
szolgálhat, hogy Frigyesben verseik ily diszkrét 
zenéj ü mesteri aláfestőre találtak. Az »Uszi 
virágok« ára 2 K.
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A Divat Újság minden jplTtÍi vafó
Előfizetési ára nagyon olcsó négy P^ le cél­
szétküldéssel, két korona nos antalvánvon lehet,
szerübben a kiadóhivaidba mté p yiíl., Dokk
A Divat Újság kiadóhivatala Budapest ,
Szilárd utca 4 számú házában van.

ajánlják, mint oly szert, a mely a 
testet üdíti és fr is siti, az izmokat
edzi rugékony ságuk at előmozdítja 
és fokozza. Megszünteti a bágyad - 
Ságot, fejfájást, náthát, tagszagga­
tást, enyhíti, sót legtöbb esetben 
meg is szünteti a csuzos (re urna
kus, bántalmakat. Kapható és
koronás üvegekben mindenütt, hé 
8ziti Balázso viéh Sándor Korona­
gyógyszertára Sepsl szentgyörgj.

A divat.

Venus és Cupido.
Angolból fordította : Dr Jámbor Márton.

(Folytatás.)
XII. FEJEZET.

Bacchus kocsis bort iszik.
Rómában kellemes egy hetet töltöttünk, lehe­

tőség szerint felhasználva időnket, egimv ,o ' 
szobor kiállításokat látogatva, a hol az istenek 
legszívesebben tartózkodtak. í loreneben Venus 
megtekintette és megbirálgatta Fitián készítene 
hires nyugvó alakját s oly égető vágyakozást 
fejezett ki arra, hogy összehasonlítást tehessen 
Giorgioné-nek hasonló tárgyú versiója

Tehát ha a tökéletes szépségű ifjú a szép­
nem mindegyik tagját igézetbe varázsolta, a 
szépnem mindegyik tagja magának köszönhette, 
ha a veszedelmes ifjú utjábói ki nem tért. Hogy 
■íz istenáldotta ifjú hasonló hideg tartózkodással 
viselkedett-e napharuitotta, fényes szemű nápo­
lyi nők, vagy mások irányában, a kikkel másutt 
találkozott, nem tudható, de történetünket ez­
úttal nem érinti.

Ma^am részéről tökéletes csodálkozásba es­
tem a társaság kitűnő magaviseleté fölött. Hihe­
tetlennek tetszett, hogy legkevesebb egy hónap 
óta oly hajlithatóknak mutatkoztak s hogy egyi­
kük sem tört ki az ő sajátságához képest. Attól 
tartottam, hogy Hercules folytonosan képzelt 
sértéseket fog keresni; a miket sokszor vészt- 
hozón fog ökleivel visszautasítani ; hogy Bacc­
hus minden korcsmában holt részeggé fogja ma­
gát leinni, hogy Mercurius puszta megszokásból, 
jobbról is, halról is el fog mindent lopogatni; 
hogy Cupido barátomnak őrült kópéságai mind­
untalan bajba fognak hozni. Mindebből na sem 
következett he s én ezt a csodálatos önuralmat 
a színjáték és szavalás egészséges hatásának tu­
dom be. Diana kivételével, a kire a legeseké-
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! y e t > 1) figyelemmel voltak, mindegyik istenség

_ A Divat Ujaág-ból, —

Hölgyeim, kénytelen vagyok jelenteni hogy 
az idei nyári évadra győzött a magas szoknya, 
vagyis evezőjével egybe szabott, szorosan test- 
hezsimuló szoknya. Győzött, még p* <annyua, 
hogy alig hihetünk győzelme állandóságában és 
miért? Mert oly szédítő gyorsan terjed és válik 
általánossá, hogy a legrövidebb idő múltán 
attól félek — unottá is fog válni. Azért 
tanácslom mindenkinek, a kinek különösen elő­
nyös ez a szép divat, hogy siessen kihasználni 
és óva intek mindenkit tőle, a ki nem tudja 
magát termetében, mozgásában, tartásában, járásá­
ban kifogástalannak.

Ez a szép divat legjobban illik, mint csaknem 
minden, a nyúlánk, magas termetűnek, aki 
azonban nem sovány. De illik a közép, sot a 
kicsi termetűnek is, ha karcsú, hajlékony és 
arányos formás a termete. A forma ennél a fő 
_ minden. Aztán a tartás és mozgás. Aem 
illik ehhez a szoknyához sem a hosszunkat lépő 
angolos járás, sem a tipegés, hanem egy szép, 
könnyű, egészséges, ruganyos járás, a mely a 
tökéletesen és arányosan fejlett test sajátsága.
A túlságosan magas sarkú cipó teljesen ki van 
zárva. És a mi még fontos, kitűnő, hajlékony, 
hátul teljesen csukódó finom fűző kell hozzá, a 
melyre a szoknya úgy simulhasson mint a 
keztyü.

Mivel ily kényesnek látszik a magas azoknya 
viselete, — ha tudniillik szépen akarunk benne 
festeni, — megjegyzem még, hogy egy vékony 
nadrágon és egyetlen, teljesen ránc nélkül szabott 
alsószoknyán kívül semmit sem lehet alatta 
viselni. Most, hogy a nyári divat majdnem 
kizárólagosan fiber — akár vászon-batiszt vagy 
piké, — újra felvirult a fehércsipkés vagy hím­
zett alsószoknya napja is. És mivel a felsőszoknya 
teljesen béleletlen és puha, az alsószoknya van 
gazdagon fodorral díszítve, hogy a felsőt egy 
kissé támogassa. A magas szoknya rendesen 
hátulkapcsos vagy fűzős. De vannak elől egy 
kissé baloldalt az első lap varrása alatt kapcso­
latok is. Vaunak a kényelmet kissó^ kedvelők 
számára olyanok is, a melyek cak hátul feszül­
nek a termetre egy jó derékszalag segítségével 
és elől egy kissé az eropirformát megközelítve 
csak kis mellvarrással, lazán borulnak a termet 
fölé. Ezekhez azonban szép válltartó kell, a mi 
a rövid blúz fölött tartsa őket.

De a Divat Ujság-ból azt is láthatják kedves 
olvasóink, hogy azért nem kizárólagos a magas 
szoknya uralma, ha diadalmas ;s. A könyök ujja 
csipkés blúz, egy szép, hátul nagyon széles, 
oldalt már keskenyedő övvel (s egy szép hímzett 
vagy csipkebetétekkel és figurákkal díszített 
vászon- vagy batisztszoknya ma már nem kerül 
sokba. Hisz gyáraink gondoskodnak arról, hogy 
a szoknyát megliimezve, összeállítva, félig készen 
kapjuk "és otthon csak termetünkre kell egy kicsit 
a hosszát és hőségét alkalmazni. Ehhez egy-két 
helyes blúz és készen vagyunk a nyárra, felöltő

ránüultuntí, a uui •*. . .
élet annyira megtetszett Apollónak, hogy o 
got adott őt onnét tovább vinni. Innét a 
Brenneren át Münchenbe, Dresdán át Parisba,

Válható gyönyörűséggel fogadta estéről-estére 
a sok ezerre menő halandónak hódolatát. Mind­
egyik tudta, hogy valamely szeszélyes ötlet, 
vagy ekszcentrioitás elkövetése, * mi a rendőr­
ség figyelmét magára vonja, halálos sebet ütne 
a raons Olympus lakóinak méltóságán. Arról is

----
hesek lenni s bizonyára örültek, hogy megsza­
badulhatnak az esténk int való pózolásoktól; 
mind azáltal, a mig az előadások tartottak, ko-

Brenneren át Münchenbe, Dresdán at raus , , ; k<-t ÖDtudattal és jól végezték,
szándékunk lévén, hogy legkevesebb haiorn h j — heti milánói tartózkodái
tét töltünk Londonban, mielőtt keletnek vissza
térünk. , ,

Nápolyba megérkeztünk óta az ^ isteneit es
isten asszonyok

Ezután, egy heti milánói tartózkodás befejez­
tével, amikor" a negyven napi szórakozást meg­
kezdettük, az utazásunk gyorsasága és az uj

gal s isteni illendőségbe
K kgkíf,1íeTkedÍk. ffótfiX ! bmy2J Velence München és

nem repesztettek koponyákat, a nők legalább ; 
szándékosan, nem sziveket. A vendéglők nyil­
vános termeiben, a legártatlanabb és jelenték­
telenebb lefolyású flirt-ök játszódtak le. Venus

ndujuii. j ............
Dresda, Dresda és Paris között sehol meg nem 

I ál lepődtünk. Mindegyik helyen az időnket a 
1 látványosságok vették el s kevés időnk jutott a 

hosszadalmas vasúti utazás közben társaságok-

IOZ

-ök játszódták le. venus , uussíauomi , n, • i / „ ..a nélkül hogy általános I kai való megismerkedésre. I ansba éive, aj
. A b* 1 -1 ,_i„ i .,1 vulameimviünkef annyira kimentett,sohasem ült asztalhoz » ,Tahrvek 1 rasztó ut valamennyiünket annyira

csodálkozást ne keltett volna . De ezt a g, ; készsétro-el engedtem az általános óhajnak,
idővel udvarias közönyösségnek vettek, míg a : g - FT- a jól megérdemelt nyugalom-
férfiak a nyílt hódolás kifejezéseinek. Minden ; hogy egy hétig a jól mediae y b
este, az étkezés előtt kicsiny udvar vet G korul { 1U1^ louvrec-ban szállottunk meg, — a régi 
a szalonban, ahol a szenvedélyes ges.iku a - , , i Vm>déglő Európában s itt
d^tl^lbgadÍ^z^in1^'ÄLe.n ' L’ M,u, . *^****?.,T±

tett arra, hogy a legközönségesebb szavakkal, a 
legkönnyebb kifejezéseket, bármely európai nyel­
ven megtanuljon úgy, hogy egész társalgása 
puszta néma játékból állott. Az ilyen szerelmi 
vallomások néha mulatságosak, a legtöbbször 
azonban nevetségesek, de semmi kép nem vesze­
delmesek.

Megütődtem jóformán a különös volta miatt 
azon, hogy a szűzi istennő soha, egyetlen sze­
relmest sem bátorította arra, hogy néhány fran­
cia, vagy olasz mondatra megtanítsa őt. Felórai 
oktatás valamely idegen nyelven, a iegédesebb 
és gyors előmenetelü bizalmasság kellemes pilla­
natait nyutja s a szerelemre gyulladt ifjúság 
akárhány tagja szívesen feláldozta volna a 
szivét, csakhogy a nyelvmestere lehessen. Csak­
hogy Venus egyáltalán nem árult el kivánsá- 
eágot a tanulásra és utoljára félni kezdtem, hogy 
ezen egyébként inkább ostobának látszó közöm­
bösségnek valami különös oka lesz. Lehetséges, 
hogy nem feledte el Alconbury lord jóságos 
tekintetét és megnyerő modorát s hogy rémé

hogy hozatott egy
egy harmadikat, a mikorbort. Annyira Ízlett neki,

másodikat, azután eg) ----- • . ,
már közbe lépve figyelmeztettem, hogy gondol­
jon a holnapi napra is .

A hosszában futó egyik asztal végén ültünk, 
az ebédlő teremnek egyik sarkát, az aj o ioz 
közel, egészen betöltve. A szemben levő sarok­
ban eiry választékosán öltözködő fiatal ein >er 
ült, "kiről észrevettem, hogy feltűnő érdeklő­
déssel ügyel bennünket, habár a távolság sok­
kal nagyobb volt, mintsem arca vonásait meg 
lehetett volna ismerni. Nem első ízben tórUnt, 
hogy az emberek bámulattal tekintettek 1 
nusra, vagy a társaság akármelyik tagjára, —■ 
a varázslat alól senki szabadulni nem tudott , 
— de ez az ember többet tett, mint bámult; 
ez az ember az előtte levő ételéről is megfeled­
kezett. Venus is, a ki egyébként szívesen hó­
dolt a konyhaművészetnek, — és kivételesen 
ezúttal a szakács is kitett magáért, — elfogod 
udvariassággal utasított el majdnem unni m 
fogást, a mivel kínálták és lopva pillantgatotttekintetét és megnyerő modorát s nogy reme- j lugaov, «■ ...——- — y . 1 “mu*

„veket tipli!, hogy még t.lálkozhatik vele? j e* ebédlő termen keresetű. « M
Én «. ily reményeknek nem adtam «magamat I LegeUo » «»UI ‘ " n
8 semmi okom nem volt, hogy ily veszedelmes 
eshetőséget valószínűnek tekintsek.

Apolló éppoly rombolást vitt véghez a höl­
gyek között, mint Venus a férfiak között. Az 

I aggszüzeknek a kedvence, a bizonytalan korú 
1 leányoknak : a legérdekesebb teremtés, s tartok 
I tőle, hogy az érzékeny lelkű fiatal leányoknak 
I reménytelen szerelem sugallója van. 0 maga 
j teljesen passiv viselkedett s eg) átalában nem 
I tett kísérletet, hogy valami benyomást csinál- 
I jón az utasokra, a kikkel a vendégfogadóban 
í találkozott. Mindenki jól tudta, hogy vándor 
; színész csapat vagyunk ; — bizonyos mértékig 
: tiszteletre méltók, de nem egészen alkalmatosak 
* házassági összeköttetések létesítésére.

A A ' ■ ^ Vé 1 kJ O A. KJ KM KA. ^
asztaltól, a kiben abban a pillanatban Alconbury 
lordot ismertem fel.

Kényelmetlenséget éreztem, de gondoltam, bog) 
mire sem megyek azzal, ha ezt én eiái uiotn - 
azért hivatalom legburátságosabb kifejezés xc 
fogadtam. Ha a személyes kalauz nem udvarias, 
akkor semmi ember. Hölgyek és urak szeren 
cséré nem képzelik, hogy mily rettenetes dolog 
p. o. mr. Orly Bedevil lenek minden kérdésére
udvarias feleletet adni.

— Mondja, kérem, izé, hogy is hívják, — 
gondolom, hogy nem Cookuak, lián) ’’J) 
füstölni valót tudnék át csempészni, ha a pa* 1 
a kezemben tartom ?

— Halija, kérem, én egy csipetnyit sem to-
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rődöm azzal, hogy ebédelt-e már, vagy sem; 
m.v.áuak kötelessége a társaságra várni, mert 
tudni akarom, hogy hány baksist kell e jámbor 
arabnak adnom.

olyan embernek, akinek három hónapon ke­
resztül, napjában többször kell ily dolgokat 
elnyelni, nem nehéz az arcát mosolygásra taní­
tani ha gentleman-nel találkozik.

_ Váratlan szerencse, mylord, mondtam tet­
tetett nyájassággal. — Hazafelé, Angliába mél- 
tóztatik talán ?

_ Xem ; ellenkezőleg. Épp most jövök onnét.
l>v barátommal fogok a tavaknál találkozni. 
Talán önök is oda szándékoznak ?

_ Nem igen hiszem, — feleltem. Épp teg­
nap érkeztünk Dresdából s még sok a látni 
való. Innét már egyenesen Athén felé fordít­
juk majd a szekerünk rudját.

— Sokat hallottam a kegyetek nagy diada­
lairól Itáliában, — monda A Icon bury lord, a 
folyosón Venus mellett helyet foglalva. Ülord- 
sága bízvást tudhatta, hogy Venus ez időben 
a színpadokon szerepelt ; de azt, hogy e felfe­
dezés javára vagy kárára szolgált-e előtte, ki 
nem találhattam.

Venus gőzhajó ismerősét leplezetlen örömmel 
fogadta. A szegény lény hat hét óta rajtam 
kívül senkivel nem beszélt egy árva szót a sa­
ját nyelvén s majd meghalt már egy rokon­
szenves társért. E tekintetben A Icon bury szí­
vesen szolgalatjára állott s Venus nem csinált 
titkot abból, hogy örült a találkozásnak.

— Hát megmarad amellett, hogy kegyed­
nek nincs családi, sem más neve ? — kérdezte 
a ceremóniáim üdvözlések után, a mikor már 
a társalgás kissé bensőbbé vált. Venus fel­
fogta azt a helyzetet, a melyet a köztük fent- 
álló különbségek teremtettek. Én a vendég­
könyvbe mindegyiküknek valami közönséges ne­
vet jegyeztem be, a mit ugyan egymás között 
nem respektáltak; de ezúttal az istennő, ő tudta 
miért, jobbnak vélte azt felhasználni s örömmel 
kapaszkodott az én ártatlan ham isi lyá­
nyomba.

— Ó én csak tréfáltam egy kissé, — felelte 
az istenasszony elpirulva. Természetes, hogy 
nekem is van nevem, csakhogy nem mondom 
ám meg, úgyis megtudhatja a vendégkönyvből. 
Mondhatom, utálatos név.

A Icon bury lord láthatóan megkönnyebhedett. 
— Utálatos, vagy csinos, — raondá, — én 
kegyedet azon soha sem fogom szólítani. 
Kegyed nekem Venus marad mindörökké.

Ez igy tartott naponként egy hétig, mindig 
mélyebben s mélyebben elmerülve a hínárba, a 
mig egyszer csak Venus megesküdött, hogy 
örökkön-örökké Venusa lesz neki; s ő karjaiba 
zárva Ven üst, fogadkozott, hogy földi hatalom 
őket egymástól soha el nem választhatja. Ször­
nyűséges volt, de mit teiietett egy szegény sze­
mélyes kalauz.

(Folyt, köv.)
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Kakso és csokoládé kedvelők figyelmébe:
V Jénos-féle

Kandói - a

a legcsekélyebb isirtartalmu, azért Igen könnyen 
emészthető, soha sem okoz székrekedést, mind­
az által ritka finom ize mellett kiválóan olcsó 
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Hoff János

névvel és az oroszlán- 
védjegygyel.
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Mindenütt kapható.
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Köszönetnyilvánítás.
Mindazoknak, akik néhai özv.

dr Rechnitz Sándorné
elhalálozása alkalmával fájdalmunk­
ban osztoztak s részvétüknek kifeje­
zést adtak, a végső tiszteletadáson 
megjelentek, hálás köszönetét mond 
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Meghívó.
A Zalaszenígróti Takarék és Önsegélyző- 

Szövetkezetnek
f. évi julius hó 8-án d. u. 3 órakor

Zalaszentgróton a Korona szálloda nagy­
termében t a r t a n d ó

rendkívüli közgyűlésére.
Tárgysorozat:

1. Az alapszabályok 14., 15., 45. és 
8. §§. módosítása.

2. Egy igazgatósági tag lemondása foly­
tán megüresedett igazgatói állás betöltése.

3. A 45. §. esetleges megváltoztatása 
folytán szükséges választások megejtése.

Zalaszentgrót, 1906. junius hó 20-án.
Az igazgatóság.

Szlavóniában Fürdő a űélivasut állomása
A Szlavón középhegység egyik kies völgyében.

Vasas hőforrások és iszapfürdők 34-50 u1
Fan gó-gyógy kezel és, hidegviz- 

kura, massage, villanyos kezelés.
Kitűnő gyógyeredmények vérszegény­
ségnél, női bajoknál, csuzos és köszvé- 
nyes bantalmaknál és idegfájdalmaknál,

különösen ischiasnái.
Egész évben nyitva. — Mérsékelt árak.

Szép berendezésű lakó szobák, olvasóterem, 
fürdő zenekar, kölcsönkönyvtár, lawn-tennis, 

tekepálya, érdekes kirándulások stb. stb.
Az elő- és utóidényben tetemes árengedmények.
Prospektusokkal szívesen szolgál a fürdő-

igazgatóság.

85 krajcártól i 1 
forint 5U krajcárig 

méterenként, mindenféle színben. Bérmentve és 
elvámolva a házhoz szállítva.

Gazdag mintaküldemény megkeresésre bér­
mentve küldetik. — Henneberg selyemgyára 
Zürichben.

Egyszeri átsimítás

500 korona
tiszteletdij vétel esetén 
annak, aki egy 250—500 
holdas

BIRTOKOT
megvételre avagy 1000O O*/

holdast bérbe ajánl. Cim:
Bauer Béla Pécs, Yilmos- 

utca ?.

Egy jó házból való fiú

tanulónak
azonnal felvétetik

Fángler Mihály
fiiszerkereskedésébe Zalaegerszegen.

1909/kig. 906.

Hirdetmény.
Zalaegerszeg város alsóerdejében még a 

múlt tél folyamán ledöntött 139 drb. 
tölgyfa kerül eladásra.

A zárt írásbeli ajánlatok f. évi junius 
30-ának d. e. 10 óráig a városi iktatónál 
nyújtandók be.

Kikiáltási ár 3000 (háromezer) korona. 
A beadandó ajánlatra nézve fen tartja ma­
gának a tanács a szabad választást, esetleg, 
ha az ajánlatokkal nem volna megelé­
gedve, az eladástól eláll.

Bánatpénz a kikiáltási ár lO°/o-a, mely 
az Írásbeli ajánlatokhoz csatolandó, a szó­
beli árverésnél pedig előre leteendő.

Az árverés bélyegköltségeit vállalkozó 
fizeti.

A vételáron felül minden törzsért 20 
fillér őrzési dij az erdős javára szintén a 
vételárral egyszerre lefizetendő.

Zalaegerszeg, 1906. junius 14-én tar­
tott tanácsülésből.

Németh, h. polgármester.

Ml. _. m $chicht-szappannal
(Szarvas vagy kulcsszappan)

pótol

kétszeri átsimítást közönséges szappannal.
Schicht-szappan a legjobb és használatban a legolcsóbb!
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Teljesen pótolják a ^
külföldi likőröket ^

Schrank Béla |
gőzerőre berendezett ^

likőriyárának Sí-
elismert jó gyártmányai |r

Esztergomban. F
F

Legnagyobb versenyképesség! |
Képviselő kerestetik. |

Különleies gyártmány: ^

Triple Sec „Comnte ilfaut“.

I Építők figyelmébe! j Kerestetik |
■á egy magános úrnőhöz egy É 
;| jobb családból való házias
IS Viooocvmiv ]n* M há7VA7.ptPS-

Ajánlok épületfát, deszkát 
lécet, padiéi fazsindelyt,

0 vízhatlan cementet, kát- 
0 rányt és tetöiemezekex.va-
1 salásokaí festekarukat g,

iagy választékban, \ u sen) «» ; ____________________

4 kisasszony, ki a házvezetés- %_ 
I É ben jártassággal bir. |

I Cím a kiadóhivatalban. K
1 F: *

ü

képes árak mel
Horváth Győző

Zalaegerszeg.

A

peronoszporaja
való védekezéshez általánosan elismert legjobb anyag a

Dr ASGHENBRANDT-féle

B0RDÓ1-P0R.
Ára Budapesten:

50 kilogrammos zsákokban á kilogramm
68 fillér. 10 és 5 kilogrammos zsákok­
ban 72 fillér, valamint 2 kilogrammos 
dobozokban á kIgr. /3 filler.

1 Idős és Ifjú I
^ embereknek r:
3 ajánlatos Dr Müll érnék több bőví- E 
^ tett kiadásban megjelent, a 0180- B 
^2 zavart ideg és nemi rendszerről, 
zS vnlitmint ennek radikális g^og}- 
^2 módjáról irt művét okulásul el- ££
y« olvasni. B
--A2 1 K 20 fillérnek bélyegjegyek- ^
rS ben való beküldése ellen borítékban ^ 
^ megküldi: B
3 Curt Roher. Braunschweig. E

ifim??

iá»*!«
w S; Háztartási, pipere és tói- g 
a lette cikkekk, szappanok, gj 
w §| arckanőcsök és minden g 

B olyan anyag (gyógyanya-1 
j§ gokon kívül), amit gyógy- g 
§j fűszer kereskedőnek és ez- |g 
_ zel együtt tiiszerkereske- g 
J (löknek is szabad árulni, fg

9 leszállított ff
olcsó árban kapható j|

IKI SS L A JOSI
gyógyszerésznél, Megyehaz-ter. ^

BlEllilEliroiillBffl

Használata olcsó es biztos, előállítása gyors, 
a levélhez legjobban tapad, a permetezőt 
sohasem dugitja.

A magyar-óvári magy. kir. gazdasági akadémia növény- 
élettani állomása kísérletének fényes eredménye, a 
legkitűnőbb külföldi szaktudósok véleménye, számos 
magyar gazda bizonyítványa bárkinek díjtalanul meg­

küldetik.
A bordói-por ezenkívül kitűnő ered­

ménnyel használható a burgonyavész ellen, 
gyümölcsfák permetezésére és baromfi­
ólak fertőtlenítésére. o o o o o
----  Megrendeléseket elfogad a -----------

ír

B
a Zaíavármegyei Gazdasági Egyesület E

r r I BI bizományi áruraktáráoan |
B megbízható, jó minőségű I-ső rendű, valódi vasmente«, auSSig-i kékkő és W *

rendű fehér erős raffia nagybani áron kapható. . ,
Úgyszintén a bizományi raktárban tart a Gazdasági Egyesi) et e

olaj, kocsi-kenőcs, sovotte ‘ zsír, carbotineum, zsák, ponyva stb. gazdag,

cikkekből. , , , . H
Felkéretnek az igen t. gazda urak, hogy szükséglété,k fedezetnél » H

Gazdasági Egyesület bizományi raktárát, ahol megbi/dmióan, pontosan, olcsón |
és gyorsan lehet, beszerezni, rendeléseikkel felkeresni sz'ueskedjenek. jjj

Zalaegerszeg, 1906. április 1.

»•*
Budapest, V, Alkotmány-utca 31. sz

Vidéki közvetítők kerestetnek.

Sárközy Viktor
ma1^Ss<bjaéiSÍ&£M)iA.*Á-

-------------------------------------- -------------- 1 _ -

nsawaa^saBBsaaBi

Marsch-all Mátyás
mészáros és hentes

Székesfehérvár.
Hentes üzlet : Mészáros üzlet :

Nádor utca. színház Szőgyény Mari eh 
átellenében. utca Kaitnecker-ház.

Ajánlj;! elsőrendű hízott marha, borjú 
és sertés húsait, úgyszintén naponta fris­
sen készült kolbász áruit.

Füstölthus és sonka nagyraktár. "W- 
Zsir és szalonna nagyban és kicsinyben. 

Hidegfelszeltek nagy választékban, 
ggr Vidéki megrendelések postán 
(p es vasúton utánvét mellett.

Ugyanott jó házból való fiuk tanulóul 
felvétetnek.

1

Hirdetmény. jj
S Felhívjuk a nagyérdemű közönség figyelmét arra, hogy az elektromos
S világítási áramot csak azok a t. fogyasztók kapják 6 filléres kedvezmenyes g 
^ egységáron, a kik

1 ’ házi berendezéseiket |
Új legkésőbb f. évi szeptember hó 1-Sg rendelik meg és íelktr- ^
Q jük mindazokat a t. üzletiulajdonosokat és magánosokat, kik helyisegeik k a/- Q 
S elektromos világítást bevezettetni szándékoznak, hogy erre vonatkozó meg- jgj 
S| rendeléseiket lehetőleg már most tegyek meg. A berendezési munkálatok így |g 
§ a nyári hónapok folyamán nagy részben lesznek végrehajthatók es az össze ö 

rendesen beálló munkatorlódás kevésbbé fogja késleltetni a berendezések e ^
% készültét.

rr

Zala-Egerszeg r. t. város elektromos müve

Mii

M
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:észletet
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lesénél a 0
n, olcsón ^ 

E5S

vezetője. pJ

I
3

lektromos ^ 
izmanyes ^

Hl
t 8

Ua felkér- y 
Igeikbe aas ^
:ozó meg- gj

lilátok így
HZ ősszel 

lezesek el- sj
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I Hirdetmény. 1
-KF'-

E korona előirányzati ár mel- 3 
I lett. f. évi julius hó 1-én i§ 
E d. e. 10 órakor nyilvános 3 
E szóbeli árlejtésen fognak 5 
E kiadatni a helyszínen. Bő- e| 
E vebb felvilágosítást a gond- ^ 
E nokság ad. 3
E Porszombat, 1906 jun. 17. 2 
E U. p. Zala-Baksa. ^
E A gondnokság. 3
^iaamuiiauiubamiimimaiumaSi

* * * * * *

Tiszta pergetett akácmézet •f* 
*|* 5 kilós bádog dobozban 7 koro- 

náért, Fárga Orpingtont 3.
két jércét, egy kakast 12 koro- 
náért bárkinek küldök.

Zala-Szt.-Mihály

Umszuncz Lajos.

"SP
ti ■feasíí.,

|§gj§^3f
toC.Vä-r«

egészségi és kozmetikai szempontból felölmnlhatatlan!
BRÁZAl -féle Kölni-víz
az illatszerek leikiválóbbja. |

Brázay-sósborszesz Beltií6zbeteileD nbáziszer.
r dT'. ■

Háztulajdonosok figyelmébe!
Jónás Ferenc kályhásmester Zalaegerszeg, 

Kálvária-tér 3. szám, előbb Kesseldorfer-féle ház, — 
ajálja szép kivitelű agyagkályháit. Készít a legegy­
szerűbb kályhától a legdíszesebb és legújabb 
rendszerű kandallóig minden szakmába vágó munkát. 

Javításokat és átalakításokat olcsón teljesít.
Kitűnő munkáról és pontos kiszolgálásról kezeskedik.

T

m-
F-

tx

Vi

Linlml. Cipsici comp.,
Richlir-féli Horßocy Pain-Expelíer.
Eteu elismert kitűnő es 

fájdalomcsillapító be dörzsölésül 
használt háziszcr bevá­
sárlásánál, — a mely 
minden gyógyszertárban 
kapható, — mindig figye­
lemmel legyünk a „Hor­
gony“ védj gyre.

|gg

CD

Tisztelt háziasszony

CD

Beiktatott címkéink és védjegyeink különfélenemü rutánzatai: a valódi 

: Franck: kávé-pótléknak más eredetű, hasonló készítményekkel való gyakori 

elcserélésekhez vezetnek, úgy hogy kötelességünknek tartjuk, Önnek

azon tisztelt háziasszonyok és fogyasztók 

érdekében, és azoknak védelmezésére, kik minden sejtelem és gyanakodás nélkül 

vásárolnak ezen lenyomatot [:eredeti-c: m két:] átnyújtani, a valódi :Franck: 

kávé-pótlék vételénél teendő beható összehasonlítás és megkülömböz- 

tetés céljából. — to)

Szivesk eájék

1) csomagolásaink ezért külső jegyeire {.ismoi^tetöjeleire.) nézve 

cselédjeit és bevásárló-szeméiyzétét is kioktatni,

£) jelen cédalát összehasonlítás céljából a szak ácsnénak átadni, 

3) azonban otthon személyesen is megvizsgálni, vájjon tényleg 

megkapta-e a valódi FhOSTLCjcminőséget, tndniiliik a mi

- -------------gyárankból származó árat.

Fogadja ezért hálás köszönetünket.

G)
neÍl /í enn

Kassa,
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ZALAEGERSZEG.
Kazinczy-tér. Dr. Keresztury ház.

Kedvező fizetési feltételek és jutányos árak mellett a,a„l 
\i/ mindenféle rendszerű

varrógépeket.
Magyar, amerikai, angol és német gyártmányok.

Fényképészeti cikkek ám raktára.
Elektrotechnikai cikkek Házi sürgönyök tel- 
S berendezése jutányos árért. Az ehez szükséges összes 

kellékek raktáron vannak.

Leipzig! harmonikák.
Szentképek dús választékban.

Levélbeli megkeresésre árajánlatot küldök s meghívásra
házhoz megyek.

a Dürkopp“ kerékpárok egyedüli elárusítója.
d ”UU _____ _____

b-

ItUh

Ezen coenacnak minden vevője fel vaníK^' evezeU 
hoev azt eredeti csomagolásban az alább nevezett 

g‘ intézetben díj mentesen felülvizsgáltassa.--------

Ajánlva orvosi rendű szaktekintélyektől. 
Camis és Stock első cognac-pároló intezete 

Barcolaban (Fiume köze.eben,)
______ ajánlja bellöldi T

Gyóéy-cojnacjáí,
mely francia módszer szerint, az általá­
nos osztrák gyógyszerész egyesület; vizs­
gáló intézetének ellenőrzése mellett (Becs) 

készül.
üveg ára 5 korona, fél üve^é 2 korona 60 fillér.

Kapható gyógyszertárakban és min­
den elsőrangú üzletben.

Vezérképviselő:
Sattler József, Nagykanizsán.

A belügyminisztériumtól jóváhagyott
élelmezési és élvezeti cikkek vizsgáló intézetének 

vegyi ellenőrzése alatt.

. -HL AN rKEiulszr^tlEZ ZfiLflEQEKSZÉQEN. ►► « ;

** éDület Az ..Arany-Bárány" szállodával szemben.____ ___
Széchenyi-tér 4. 5zam. plebamaepmet

Az „Arany-Bárány" szállodával szemben.

~ ~~~~, •>■/(><3 cikkek na^y választékban 
kifc^wLTÄ-rrgSri árakon hkndó.™ raktáron vaunak :

T 1 _ ü .. . » I .. 1 r— I _lí e  .TíMvríűr/ú

ce

H áztartási szerek • Tea, rum, cognac, ükér. 
Fredeti üvesrekben mm- és likőrkészitéshez ezu 
Sge, eszenciák. A legkitűnőbb nyer, és pörkölt

táGazdasáOÍ: Fertőtlenítő, peronoazpora és her- 
nvóirtószerek. Mindennemű bőrbetegség ellen 
készítmények. Vegyszerek és gyógy füvek. Állat
"tóSltotíkk*. Gummi-külőnlejességek:
Seb és injectio fecskendők. Mentő ezekrények 
kötszerek és pólyák. Dr Brims féle kotogyapot. 
Irigatorok és labda-fecskendők. Orvos, műszerek. 
Fürdő és maximal hőmérők.

ßel- és külföldi gyógy- és vegyszerkülönleges- o_ 
M francia és angol illatszerek kimérve és eredeti

UVFogporok, szájvizek, hajfeatőszerek. Hölgy- ^
porok (pouder.) , rr
1 Bel- és külföldi pipere- és gyogyszappanok o 

Arc- és kézápoláshoz szükséglendő összes ké- 
szitmények. Színházi arcfestékek. _

Hajhullás elleni szerek. Fog- és hajkefék, íé- | 
sük hajtük és az összes toilettecikkek. Fenyke j*. 
pészeti cikkek a legnagyobb választékban. p

Szives figyelmébe ajánlom - ^onosen - a kávét gg^y RCVe^R *

közönségnek rendkívül zamatos^. ' -F meUctt’i Kilója 3 kor. fillér, a gentry keve- g 
név alatt hozok togalombá- 01 “ ‘ versenyt. - Kérem megpróbálni! - hgy
rék - a legdrágább^káv-é )ek,ámníl Í8 többet mond! 3

D. Horváth Antal. 3

Legjobb 11
un- ^ í-------  7TTT* a. ^ &&&

— • B ■

; minőségű gépszijak kap 
: hatók minden szélességben

Büchler Jakab
: bőrkereskedésében, Zalaegerszegen 
: a rórn. kát. templom át ellenében. ^
ítiiiiiiiiiaatdtdtthduiuhihiiuíuhS

- . -------- ---- r_-ü£p«sa»r8*t»í
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$ & * £ f* fa
v

--------- A fc
S <» » <fe ö ® a_____ __:.<v ÍV , 4

Vf; §

I „UorgonyV .Védjegy:

A Liniment. Capsici comp, 
a Hifgofiy-Päia-ExpEllir fótiévá

eev régjónak bizonyult háziszor moly 
mártott mint 36 év óta legjobb fájdalom- 
csillapító szernek bizonyult Részvénynél, 
csúznál és ffieghiiiésekntil bedorzsoles- 
képm-n használva.

Figyelmeztetés. Silásiy hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk es 
■ sak olyan üveget fogadjunk el, a mely a 

Horgony" védjegy gyei és a Richter czeg- 
’ieirvzéssel ellátott dobozba van csomagolva. 
Ára üvegekben 80 filler, 1 kor. 40 f. es 
2 koruna és úgyszólván minden gyogy- 
seertarban kapható. - Főraktár: Torok 
József gyógyszerésznél, Budapesten.

Richter gyógyszertára 
az „Arauy oroszlánhoz**, Prágában.
EUsebethetrsese 6 neu. Mindennapi síétköldés.

----- ■——B—i—~ ■ ggSgga
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MÄSYAROTS»« KÖIPOHT: J

..ERHUmÜVEKHATSCHEiOÁiUi •
BUDAPEST MI..ANDRASSY-ÜT 33 J

Elárusító hely: Sommer Sándornál Zalaegerszegen. «
______ AP» 45* -ip * -w W ^

El<

Egész 
Fél évi 
Negye«] 
Egyes


